
DESIGN LOADS TYPE MAXIMUM DESIGN VALUES GOVERNING
REGION/TERRITORY

SNOW 3.6kPa QUEBEC (HARRINGTON
HARBOUR)

WIND
(WINDWARD/LEEWARD)

3.02kPa/1.89kPa NUNAVUT (NOTTINGHAM ISLAND)

WIND (HELIPAD DECK) 0.78kPa NUNAVUT (NOTTINGHAM ISLAND

SEISMIC IeFaSa(0.2) = 1.38              (SITE CLASS C) QUEBEC (LA-MALBAIE)

GENERAL
1.           THIS IS A METRIC PROJECT. UNLESS OTHERWISE NOTED, ALL DIMENSIONS ARE IN MILLIMETERS.

2.           ALL REFERENCED STANDARDS SHALL BE THE CURRENT EDITION OF THE EDITION REFERENCED BY THE
APPLICABLE BUILDING CODE IN FORCE AT THE TIME OF FABRICATION.

3.           “WSP-S” REFERS TO WSP CANADA STRUCTURAL CONSULTANT.

4.          PROVIDE ALL MATERIAL AND LABOUR REQUIRED FOR COMPLETION OF THE WORK.

5.           PRIOR TO CONSTRUCTION, REVIEW STRUCTURAL DRAWINGS IN CONJUNCTION WITH DRAWINGS PROVIDED
BY ALL OTHER CONSULTANTS, AND WITH EXISTING CONDITIONS.

6.           REPORT DISCREPANCIES TO THE CANADIAN COST GUARD BEFORE PROCEEDING WITH THE WORK.

7.           VERIFY EXISTING DIMENSIONS AND CONDITIONS ON SITE PRIOR TO CONSTRUCTION.

8.           THESE DRAWINGS HAVE BEEN PREPARED ONLY FOR THE PURPOSE IDENTIFIED IN THE REVISIONS COLUMN.
DO NOT CONSTRUCT FROM THESE DRAWINGS UNLESS THEY ARE ISSUED WITH A STATEMENT OF WORK
FROM THE CANADIAN COAST GUARD. WSP WILL NOT BE HELD RESPONSIBLE OR LIABLE FOR ANY
DEVIATIONS AND/OR CHANGES FROM THESE DRAWINGS. ANY CONSEQUENCES AS A RESULT OF
DEVIATIONS/CHANGES WILL BE THE SOLE RESPONSIBLITY OF THE CONTRACTOR, THE CANADIAN COAST
GUARD AND ANY OTHER PARTIES RESPONSIBLE FOR THE DEVIATIONS/CHANGES. WSP WILL NOT BE
RESPONSIBLE FOR THE CONSTRUCTION OF THE WORK OR CONTRACT ADMINISTRATION DURING
CONSTRUCTION.

9.           DO NOT USE INFORMATION ON THESE DRAWINGS FOR ANY OTHER PROJECT OR WORKS.

10.         DO NOT SCALE THESE DRAWINGS.

11.         ALL SECTIONS, DETAILS, AND STATEMENTS NOTED AS “TYPICAL” APPLY TO LIKE/SIMILAR CONDITIONS IN THE
STRUCTURE.

12.         DRAWINGS SHOW COMPLETED STRUCTURE ONLY.  THEY DO NOT SHOW TEMPORARY WORKS FOR WHICH
THE CONTRACTOR IS RESPONSIBLE AND WHICH MAY BE REQUIRED FOR EXECUTION OF THE PROJECT. THE
CONTRACTOR TO ESTABLISH CONSTRUCTION PROCEDURE AND SEQUENCE TO ENSURE SAFETY OF THE
WHOLE STRUCTURE AND ALL ITS COMPONENTS DURING ERECTION.

13.         MAKE ADEQUATE PROVISIONS FOR ALL LOADS ACTING ON THE STRUCTURE DURING ERECTION. PROVIDE
TEMPORARY SHORING AND BRACING TO KEEP THE STRUCTURE PLUMB AND IN TRUE ALIGNMENT DURING
CONSTRUCTION.

14.         DESIGN OF ALL TEMPORARY WORKS TO BE CARRIED OUT BY A PROFESSIONAL ENGINEER RETAINED BY THE
CONTRACTOR, LICENSED IN THE PLACE WHERE THE PROJECT IS LOCATED.

15.         CONSTRUCTION LOADS ON COMPLETED STRUCTURE NOT TO EXCEED DESIGN LOADS INDICATED ON
DRAWINGS.

16.         WHERE INDICATED AS “A QUALIFIED CANADIAN COAST GUARD REPRESENTATIVE” IN THESE DOCUMENTS
SHALL MEAN A PERSON WITH THE APPROPRIATE PROFESSIONAL TRAINING IN ACCORDANCE WITH ALL
PREVAILING CODES, STANDARDS AND REGULATIONS.

DESIGN CRITERIA
1.           STRUCTURAL DESIGN IS IN ACCORDANCE WITH THE 2015 NATIONAL BUILDING CODE (NBC), SUPPLEMENTED

BY THE 2015 NATIONAL BUILDING CODE OF CANADA STRUCTURAL COMMENTARY.

2.           DESIGN IS ALSO SUPPLEMENTED BY THE FOLLOWING CODES & REGULATIONS:
-     NATIONAL BUILDING CODE OF CANADA (NBCC) 2015

-     CANADA LABOUR CODE (R.S.C., 1985, c. L-2)

-     CANADIAN AVIATION REGULATIONS - 2017 PART III
-     CSA S16-14 DESIGN OF STEEL STRUCTURES
-     CSA O86-14 ENGINEERING DESIGN IN WOOD
-     CSA S157-17 STRENGTH DESIGN IN ALUMINUM
-     CSA W47.2-11 (R2015), CERTIFICATION OF COMPANIES FOR FUSION WELDING OF ALUMINUM

-     CAN/CGSB-48.9217-2006/ISO 9712:2005 NON-DESTRUCTIVE TESTING - QUALIFICATION AND
CERTIFICATION OF PERSONNEL.

-     ACSE 7-16 MINIMUM DESIGN LOADS FOR BUILDINGS AND OTHER STRUCTURES
-     ASTM B209M-14, STANDARD SPECIFICATION FOR ALUMINUM AND ALUMINUM-ALLOY SHEET

AND PLATE.
-     ASTM B308M-10, STANDARD SPECIFICATION FOR ALUMINUM-ALLOY 6061-T6 STANDARD

STRUCTURAL PROFILES.
-     ASTM A193/A193M-17, STANDARD SPECIFICATION FOR ALLOY-STEEL AND STAINLESS-STEEL

BOLTING FOR HIGH TEMPERATURE OR HIGH-PRESSURE SERVICE AND OTHER SPECIAL
PURPOSE APPLICATIONS.

-     ASTM F594-15, STANDARD SPECIFICATION FOR STAINLESS STEEL NUTS.
-     AWS A5.10/A5.10M (2017), SPECIFICATION FOR BARE ALUMINUM AND ALUMINUM ALLOY

WELDING ELECTRODE AND RODS.
-     DNV-OS-E401 HELICOPTER DECKS (DET NORSKE VERITAS)

3.           ALL REFERENCED STANDARDS SHALL BE THE CURRENT EDITION OF THE EDITION REFERENCED BY THE
APPLICABLE BUILDING CODE IN FORCE AT THE TIME OF FABRICATION.

4.          THE VALUES FOR CLIMATIC DATA USED IN THE DETERMINATION OF DESIGN LOADS HAVE BEEN OBTAINED
FROM THE 2015 NBC FOR THE SPECIFIC LOCATIONS OF ONTARIO, QUEBEC AND NUNAVUT. THE
MUNICIPALITY WITH THE MOST CONSERVATIVE DESIGN LOAD DATA FOR SNOW, WIND, & SEISMIC FORCES
HAS BEEN CHOSEN AS THE BASIS OF THE DESIGNS. FOR SITE LOCATIONS GREATER THAN 50km AWAY FROM
THE NEAREST LISTED LOCATIONS IN THE NBCC 2015 PUBLISHED DATA, THE LOAD CONDITIONS SHALL BE
REVIEWED BY A QUALIFIED PROFESSIONAL ENGINEER, LICENSED IN THE PROVINCE/TERRITORY OF WORK.
FOR EARTHQUAKE FORCES FOR LOCATIONS OUTSIDE OF THE PUBLISHED DATA, LOAD CONDITIONS SHALL
BE CALCULATED BY A QUALIFIED PROFESSIONAL ENGINEER, LICENSED IN THE PROVINCE/TERRITORY OF
WORK.

5.           BASED ON THE USE AND OCCUPANCY, THE STRUCTURE IS DESIGNED TO THE REQUIREMENTS OF A LOW
IMPORTANCE CATEGORY.

6.           SELF WEIGHT (SWT) IS DUE TO THE WEIGHT OF THE STRUCTURE ITSELF. IT VARIES WITH THE STRUCTURAL
SYSTEM.

7.           SUPERIMPOSED DEAD LOADS (SDL) ARE NON-STRUCTURAL DEAD LOADS DUE TO NON-STRUCTURAL
TOPPINGS, FINISHES, PARTITIONS, ROOFING MATERIALS, SUSPENDED EQUIPMENT, PAVERS, SOIL, ETC.

8.           DEAD LOAD (DL) IS THE SELF WEIGHT OF THE STRUCTURE PLUS THE SUPERIMPOSED DEAD LOAD.

9.           UNLESS OTHERWISE NOTED, DESIGN LOADS SHOWN ON DRAWINGS ARE SPECIFIED (UNFACTORED) LOADS,
TO BE USED FOR ULS DESIGN. FOR SLS DESIGN, THESE LOADS CAN BE REDUCED BY MULTIPLYING WITH
THE RATIO OF APPROPRIATE IMPORTANCE FACTORS Ix(SLS) / Ix(ULS) GIVEN BELOW.

10.         IF ONLY ONE VALUE IS GIVEN FOR A LOAD, CONSIDER IT A LIVE LOAD.

11.         FOR CONNECTION LOADS, “+” SIGN INDICATES TENSION AND “-“ SIGN INDICATES COMPRESSION, EXCEPT
FOR COLUMN LOADS WHERE “+” SIGN INDICATES COMPRESSION AND “-“ SIGN INDICATES TENSION.

12. SNOW: (MAX SNOW LOAD FOR EACH REGION)

THE THREE SELECTED REGIONS BELOW REPRESENTING THE WORST CASE CLIMATIC DATA FOR EACH
PROVINCE/TERRITORY, THEY PRODUCE THE HIGHEST SNOW AND WIND COMBINED LOADING.

1.    QUEBEC (HARRINGTON HARBOUR)

Ss = 4.9 kPa; Sr = 0.6 kPa; Is (ULS) = 0.8; Is (SLS) = 0.9

2.    NUNAVUT (NOTTINGHAM ISLAND)

Ss = 4.7 kPa; Sr = 0.2 kPa; Is (ULS) = 0.8; Is (SLS) = 0.9

3.    ONTARIO (CHAPLEAU)

Ss = 3.6 kPa; Sr = 0.4 kPa; Is (ULS) = 0.8; Is (SLS) = 0.9

SPECIFIC SNOW LOAD IS CALCULATED AS S = Is[SsCbCsCa + Sr]

WHERE Cb = 0.8, Cw = 1.0, Cs = 1.0 & Ca = 1.0

THUS FOR THE HIGHEST SNOW LOAD - QUEBEC (HARRINGTON HARBOUR) S = 3.6kPa

13. RAIN:  24 HOUR RAINFALL
1. QUEBEC (HARRINGTON HARBOUR)     = 96 mm

2. NUNAVUT (NOTTINGHAM ISLAND)        = 54 mm

3. ONTARIO (CHAPLEAU)                          = 97 mm

14.         LATERAL LOADS IN THIS STRUCTURE ARE RESISTED BY BRACED FRAMES, AND ARE DETERMINED BASED ON
THE WIND AND SEISMIC DATA BELOW.

15. WIND:

1. QUEBEC (HARRINGTON HARBOUR)     q50 = 0.72 kPa; Iw (ULS) = 0.8; Iw (SLS) = 0.75

2. NUNAVUT (NOTTINGHAM ISLAND)        q50 = 0.78 kPa; Iw (ULS) = 0.8; Iw (SLS) = 0.75

3. ONTARIO (CHAPLEAU)                          q50 = 0.30 kPa; Iw (ULS) = 0.8; Iw (SLS) = 0.75

NOTE: FOR ONTARIO REGION, THE LOCATION FOR THE HIGHEST SNOW LOAD DOES NOT CORRELATE TO THE
HIGHEST WIND LOAD (PORT ELGIN q50 =0.55kPa), IN ORDER TO ENSURE THAT THE DESIGN WILL BE
APPLICABLE TO ALL THREE PROVINCES/TERRITORIES, THE HIGHEST WIND LOAD q50 = 0.78kPa WAS USED
FOR THE WIND LOAD CALCULATIONS.

TERRAIN TYPE: OPEN TERRAIN (h/10)0.2 >= 0.9

TO DETERMINE THE APPROPRIATE CgCp VALUES (HELIPAD, NOT TRADITIONAL BUILDING), USE ASCE 7-16
WIND LOAD ON MONOSLOPE FREE ROOF (0 DEG) CLAUSE 27.3.2

NET DESIGN PRESSURE OF OPEN BUILDING WITH MONOSLOPE ROOF.
P = qhGCN                     G = 0.85 GUST EFFECT FACTOR (26.11.1)

                                       qh = 0.78kPa (1/50 YEAR WIND PRESSURE, AS SELECTED FROM NBC2015)

                                       CN = -1.1 (NET PRESSURE COEFFICIENT, UPLIFT) WHICH IS EQUIVALENT OF Cp

WIND LOAD - AS PER PART 4 OF NBC 2015

p = IwqCeCtCgCp                                                  Iw = 0.8 (LOW)

= (0.8)(0.78)(0.93)(3.255)(2.0)(0.8)        q = 0.78 (NUNAVUT, NOTTINGHAM ISLAND, HIGHEST VALUES OF 3
REGIONS)

   = 3.02 KPa      (WINDWARD)                 Ce = 0.93

                                                                 Ct = 3.255 (MAXIMUM VALUE FOR ESCARPMENT WIND SPEED UP)

  = (0.8)(0.78)(0.93)(3.255)(2.0)(-0.5)        Cg = 2.0

  = 1.89 KPa       (LEEWARD)                    Cp = 0.8 (WINDWARD), -0.5 (LEEWARD)

16. SEISMIC

THE THREE SELECTED REGIONS BELOW REPRESENT THE WORST SEISMIC DATA FOR EACH
PROVINCE/TERRITORY.

QUEBEC (LA-MALBAIE)

Sa (0.2) = 1.73                                                                IeFaSa(0.2) = 1.38

Sa (0.5) = 0.954                                                              (SITE CLASS C)

Sa(1.0) = 0.454

Sa(2.0) = 0.203

PGA  = 1.04

NUNAVUT (CLYDE RIVER)

Sa (0.2) = 0.306                                                              IeFaSa(0.2) = 0.30

Sa (0.5) = 0.186                                                              (SITE CLASS E)

Sa(1.0) = 0.104

Sa(2.0) = 0.053

PGA  = 0.195

ONTARIO (ALEXANDRIA)

Sa (0.2) = 0.589                                                              IeFaSa(0.2) = 0.45

Sa (0.5) = 0.309                                                              (SITE CLASS E)

Sa(1.0) = 0.148

Sa(2.0) = 0.068

PGA  = 0.376

IE = 0.8                               (IMPORTANCE: LOW)

Rd = 1.5
Ro = 1.5
SEISMIC FORCE RESISTING SYSTEM (SFRS): BRACED FRAMES

FOR SITE LOCATIONS GREATER THAN 50km AWAY FROM THE NEAREST LISTED LOCATIONS IN THE NBCC
2015 PUBLISHED DATA, THE LOAD CONDITIONS SHALL BE REVIEWED BY A QUALIFIED PROFESSIONAL
ENGINEER, LICENSED IN THE PROVINCE/TERRITORY OF WORK. FOR EARTHQUAKE FORCES FOR LOCATIONS
OUTSIDE OF THE PUBLISHED DATA, LOAD CONDITIONS SHALL BE CALCULATED BY A QUALFIED
PROFESSIONAL ENGINEER, LICENSED IN THE PROVINCE/TERRITORY OF WORK.

17. HELICOPTER LOADING

THE HELICOPTER DURING TAKE OFF WILL EXERT A DOWNWARD WIND PRESSURE ONTO THE LANDING DECK,
THE DOWNWARD WIND PRESSURE WILL TAKE SHAPE OF A “DONUT”, WHERE THE AIR PRESSURE
GENERATED BY THE ROTORS WILL PUSH DOWN ONTO THE DECK, SUBTRACTING THE AREA SHIELDED BY
THE HELICOPTERS COCKPIT. AS PER CANADIAN AVIATION REGULATION, THE TAKE OFF FORCE MUST BE
MULTIPLIED BY 1.5 (150%).

DOWNWARD FORCE IS 83.2KN OVER THE “DONUT” SURFACE AREA OF 135.72m2 WITH THE PRESSURE
COEFFICIENT OF 2.0 AS PER THE DNV-OS-E401 (DET NORSKE VERITAS OFFSHORE STANDARD). THIS RESULT
IN AN AIR PRESSURE DURING TAKE OFF OF 1.12KPA ONTO THE DECK.

LANDING FORCES CALCULATED AS PER DNV-OS-E401 SEC 2 A200

18. SAFETY NET LOADING
SAFETY NET LOADING WILL EXTEND 1.5m OUTWARDS AROUND THE PERIMETER OF THE PLATFORM, WITH A
LIVE LOAD OF 1.2kPa. AS PER CANADIAN AVIATION REGULATION STANDARD 325 - HELIPORTS.

FABRICATION DRAWINGS
1.           IT IS RECOMMENDED THAT A SITE SURVEY BE COMPLETED PRIOR TO FABRICATION.

2.           SUBMIT PDF'S OF SHOP DRAWINGS FOR REVIEW BEFORE START OF WORK. PACKAGES TO BE SUBMITTED
WILL BE AS PER THE CANADIAN COAST GUARD STATEMENT OF WORK.

3.           ALL FABRICATION DRAWINGS ARE TO BE REVIEWED BY THE CONTRACTOR FOR QUALITY ASSURANCE.
REFER TO THE CANADIAN COAST GUARD STATEMENT OF WORK, AND STRUCTURAL DRAWINGS AND
SPECIFICATIONS FOR ADDITIONAL REQUIREMENTS.

4.          REVIEW OF FABRICATION DRAWINGS BY QUALIFIED CANADIAN COAST GUARD REPRESENTATIVE IS ON A
SAMPLING BASIS, FOR GENERAL CONFORMITY WITH STRUCTURAL CONTRACT DOCUMENTS AS REQUIRED
BY STATEMENT OF WORK.  IT IS NOT A DETAILED CHECK AND MUST NOT BE CONSTRUED AS RELIEVING THE
CONTRACTOR OF HIS/HER RESPONSIBILITY TO MAKE THE WORK ACCURATE AND IN CONFORMITY WITH ALL
THE CONTRACT DOCUMENTS, TO REVIEW FABRICATION DRAWINGS AND TO COORDINATE WORK OF
INTERFACING TRADES AND MANUFACTURE OF INTERFACING PRODUCTS.

5.           REVIEW OF FABRICATION DRAWINGS DOES NOT IMPLY ANY CHANGE IN ANY OTHER CONSULTANTS' OR
PROFESSIONALS' RESPONSIBILITIES RELATED TO DESIGN OF SPECIFIC ITEMS AS OUTLINED BY THESE
DRAWINGS.

6.           AFTER REVIEW, FABRICATION DRAWINGS WILL BE RETURNED. DO NOT COMMENCE FABRICATION UNTIL
RETURNED FABRICATION DRAWINGS HAVE BEEN EXAMINED.

FIELD REVIEW
1.           A QUALIFIED CANADIAN COAST GUARD REPRESENTATIVE WILL PROVIDE PERIODIC FIELD REVIEW OF A

REPRESENTATIVE SAMPLE OF THE STRUCTURAL WORKS DETAILED ON THESE DRAWINGS FOR GENERAL
CONFORMANCE WITH CONTRACT DOCUMENTS. THESE REVIEWS DO NOT REPLACE THE BUILDER'S
RESPONSIBILITY TO IMPLEMENT AND MAINTAIN A QUALITY CONTROL PROGRAM, AND DO NOT MAKE
STRUCTURAL CONSULTANT A GUARANTOR OF THE BUILDER'S WORK.

2.           ASSIST THE QUALIFIED CANADIAN COAST GUARD REPRESENTATIVE DOING FIELD REVIEW, AND PROVIDE
SAFE ACCESS TO WORK AREAS AS REQUIRED.

3.           CHECK THE WORK PRIOR TO FIELD REVIEW TO CONFIRM IT IS COMPLETED AND IN ACCORDANCE WITH
CONTRACT DOCUMENTS.

4.          WSP-S IS NOT RESPONSIBLE FOR CONDUCTING FIELD REVIEW

STRUCTURAL WOOD

1.           CONFORM TO CSA O86 “ENGINEERING DESIGN IN WOOD”.

2.           MATERIALS:
-      LUMBER:  TO CSA 141; KILN DRIED; SPF NO. 1 OR BETTER; MOISTURE CONTENT MAX 15%, PRESSURE

TREATED
-      PLYWOOD SHEATHING:  TO CSA O151 SOFTWOOD SPRUCE
-      NAILS:  COMMON ROUND STAINLESS STEEL WIRE NAILS
-      WOOD BOLTS:  ASTM F593M STAINLESS STEEL BOLTS
-      SCREWS:  ANSI/ASME B18.12.1 MACHINE THREADED, ASTM F593M STAINLESS STEEL SCREWS.
-      WOOD CONNECTORS:  GALVANIZED CONNECTOR BY SIMPSON STRONG-TIE OR APPROVED EQUIVALENT

3.           UNLESS NOTED OTHERWISE, ALL WOOD FRAMING DETAILS TO BE IN ACCORDANCE WITH PART 4 OF THE
REFERENCED BUILDING CODE.

4.          PROTECT ALL WOOD PRODUCTS FROM THE ELEMENTS AS REQUIRED TO MAINTAIN THEIR INTEGRITY.

5.           PROVIDE ALL ERECTION BRACING REQUIRED TO KEEP THE STRUCTURE STABLE AND IN ALIGNMENT DURING
CONSTRUCTION.

6.           SUBSTITUTION OF COMMON NAILS WITH POWER DRIVEN NAILS OF THE SAME LENGTH AND DIAMETER IS
ACCEPTABLE. SUBSTITUTION OF POWER DRIVEN NAILS OF SMALLER DIAMETER MUST BE APPROVED IN
WRITING BY QUALIFIED CANADIAN COAST GUARD REPRESENTATIVE PRIOR TO USE. POWER DRIVEN NAILS
NOT TO BE OVER-DRIVEN INTO WOOD OR SHEATHING.

7.           PROPOSED NOTCHING AND DRILLING OF FRAMING MEMBERS MUST BE SUBMITTED TO THE ENGINEER
RESPONSIBLE FOR THOSE FRAMING MEMBERS FOR THEIR REVIEW.

8.           ALL COLUMN/POST MEMBERS TO BE CONTINUOUS FOR FULL LENGTH. DO NOT SPLICE OR USE BUTT JOINTS.

9.           WHERE SAWN LUMBER MEMBERS ARE PLACED TOGETHER TO FORM BUILT-UP DROPPED BEAMS OR FLUSH
BEAMS, BEAMS MAY BE FASTENED WITH COMMON NAILS. NAIL INDIVIDUAL PLIES TOGETHER WITH 3.25Ø
(0.13”Ø) NAILS SPACED @300 ALONG LENGTH OF BEAM AND 150 (6”) FROM EACH END, WITH ROWS CENTRED
ON BEAM DEPTH, AS FOLLOWS:
-      89 TO 185 (3-1/2” TO 7-1/4”) DEEP: 2 ROWS @50 (2”)

-      235 TO 300 (9-1/4” TO 11-3/4”) DEEP: 3 ROWS @50 (2”)

-      300 TO 400 (11-3/4” TO 15-3/4”) DEEP: 4 ROWS @50 (2”)

-      400 TO 500 (15-3/4” TO 19-3/4”) DEEP: 4 ROWS @75 (3”)

-      ALTERNATIVELY, BUILT-UP BEAMS MAY BE FASTENED WITH 5.6Ø (0.22”Ø) SDW SCREWS BY SIMPSON
STRONG TIE OR SIMILAR APPROVED, ARRANGED AS ABOVE. LENGTH OF SCREW TO PENETRATE OUTER
PLY MINIMUM 20 (3/4”).

10.         CARRY ALL POSTS/COLUMNS DOWN TO FOUNDATION.

11.         USE JOISTS HANGERS WHERE JOISTS FRAME INTO SIDES OF SUPPORTS.

12.         USE PRESSURE TREATED WOOD.

13.         REFER TO PLANS AND CANADIAN COAST GUARD STATEMENT OF WORK FOR ADDITIONAL REQUIREMENTS.

INSPECTION AND TESTING
1.           INSPECTION AND TESTING TO BE IN ACCORDANCE WITH THE CANADIAN COAST GUARD STATEMENT OF

WORK.
2.           WSP-S IS NOT RESPONSIBLE FOR CONDUCTING THE CONSTRUCTION REVIEW.

REJECTED WORK
1.           DO NOT DELIVER MATERIALS WHICH ARE KNOWN NOT TO MEET THE REQUIREMENTS OF THE

SPECIFICATIONS. IF REJECTED AFTER DELIVERY, REMOVE IMMEDIATELY FROM SITE.

BUILT-UP BEAM FASTENING TW-FAST-02

NOTE:
SDW SCREWS MAY BE 
REPLACED WITH MULTIPLE 
3.25(0.13")Ø NAILS INSTALLED 
FROM OPPOSITE SIDES AS 
ABOVE.
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TYPE DE CHARGES DE
CONCEPTION

VALEURS MAXIMALES DES 3
RÉGIONS/TERRITOIRES UTILISÉES POUR LA
CONCEPTION

RÉGION/TERRITOIRE
GOUVERNANT

NEIGE 3.6kPa QUÉBEC (HARRINGTON
HARBOUR)

VENT (AU VENT/ SOUS LE
VENT)

3.02kPa/1.89kPa NUNAVUT (NOTTINGHAM ISLAND)

VENT (PONT
D'HÉLISURFACE)

0.78kPa NUNAVUT (NOTTINGHAM ISLAND

SISMIQUE IeFaSa(0.2) = 1.38         (SITE DE CLASSE C) QUÉBEC (LA-MALBAIE)

GÉNÉRAL

1.           LE PROJET EST MÉTRIQUE SAUF INDICATION CONTRAIRE, TOUTES LES DIMENSIONS SONT EN MILLIMÈTRES.

2.           TOUTES LES NORMES CITÉES EN RÉFÉRENCE SERONT BASÉES SUR L'ÉDITION EN VIGUEUR DE CELLE
RÉFÉRENCÉE PAR LE CODE DU BÂTIMENT APPLICABLE ET EN VIGUEUR AU MOMENT DE LA FABRICATION

3.           LA MENTION « WSP-S » SIGNIFIE «CONSULTANT EN STRUCTURE DE WSP CANADA INC. ».

4.          FOURNIR TOUS LES MATÉRIAUX ET LA MAIN-D'ŒUVRE REQUIS POUR LA RÉALISATION DES TRAVAUX.

5.           AVANT LA CONSTRUCTION, RÉVISER LES DESSINS DE STRUCTURE DE CONCERT AVEC LES DESSINS
FOURNIS PAR TOUS LES AUTRES CONSULTANTS AINSI QU'AVEC LES CONDITIONS EXISTANTES.

6.           SIGNALER TOUTE ANOMALIE À LA GARDE CÔTIÈRE CANADIENNE AVANT DE COMMENCER LES TRAVAUX.

7.           VÉRIFIER LES DIMENSIONS ET CONDITIONS EXISTANTES SUR PLACE AVANT LA CONSTRUCTION.

8.           UTILISER CES DESSINS UNIQUEMENT AUX FINS SPÉCIFIÉES DANS LA COLONNE DES RÉVISIONS. NE PAS
CONSTRUIRE À PARTIR DE CES PLANS À MOINS QU'ILS NE SOIENT ÉMIS AVEC L'ÉNONCÉ DES TRAVAUX DE
LA PART DE LA GARDE CÔTIÈRE CANADIENNE. WSP NE SERA PAS TENU RESPONSABLE DE QUELCONQUES
CHANGEMENTS ET/OU MODIFICATIONS DE CES PLANS. TOUTES LES RESPONSABILITÉS RÉSULTANTES DE
CES CHANGEMENTS/MODIFICATIONS SERONT L'ENTIÈRE RESPONSABILITÉ DE L'ENTREPRENEUR, LA GARDE
CÔTIÈRE CANADIENNE ET TOUTES AUTRES PARTIES RESPONSABLE DES MODIFICATIONS/CHANGEMENTS.
WSP NE SERA PAS RESPONSABLE DE LA CONSTRUCTION DE L'OUVRAGE NI DE L'ADMINISTRATION DES
CONTRATS LORS DE LA CONSTRUCTION.

9.           NE PAS UTILISER L'INFORMATION DE CES DESSINS POUR TOUT AUTRE PROJET OU TRAVAUX.

10.         NE PAS MESURER À L'ÉCHELLE SUR LES DESSINS.

11.         TOUTES LES COUPES, TOUS LES DÉTAILS ET TOUS LES ÉNONCÉS QUALIFIÉS COMME « TYPIQUES »
S'APPLIQUENT À DES CONDITIONS IDENTIQUES/ANALOGUES DANS LA STRUCTURE.

12.         LES DESSINS PRÉSENTENT UNIQUEMENT UNE STRUCTURE ACHEVÉE. ILS NE MONTRENT PAS LES TRAVAUX
TEMPORAIRES POUR LESQUELS L'ENTREPRENEUR EST RESPONSABLE ET QUI PEUVENT ÊTRE REQUIS POUR
LA RÉALISATION DU PROJET. L'ENTREPRENEUR DOIT ÉTABLIR LA PROCÉDURE ET LA SÉQUENCE DE
CONSTRUCTION POUR ASSURER LA SÉCURITÉ DE L'ENSEMBLE DE LA STRUCTURE ET DE TOUS SES
COMPOSANTS PENDANT L'ÉRECTION.

13.         PRENDRE LES DISPOSITIONS NÉCESSAIRES POUR TOUTES LES CHARGES AGISSANT SUR LA STRUCTURE EN
COURS DE MONTAGE. FOURNIR L'ÉTAYAGE ET LE CONTREVENTEMENT TEMPORAIRES POUR MAINTENIR LA
STRUCTURE D'APLOMB ET PARFAITEMENT ALIGNÉE PENDANT LA CONSTRUCTION.

14.         LA CONCEPTION ET L'ATTESTATION DE CONFORMITÉ D'EXÉCUTION DE TOUS LES TRAVAUX TEMPORAIRES
DOIVENT ÊTRE EFFECTUÉES PAR UN INGÉNIEUR ENGAGÉ PAR L'ENTREPRENEUR ET AUTORISÉ À EXERCER
DANS LE LIEU OÙ LE PROJET EST SITUÉ.

15.         LES CHARGES DE CONSTRUCTION SUR LA STRUCTURE ACHEVÉE NE DOIVENT PAS EXCÉDER LES CHARGES
DE CONCEPTION INDIQUÉES AUX DESSINS.

16.         PAR «UN REPRÉSENTANT QUALIFIÉ DE LA GARDE CÔTIÈRE CANADIENNE» DANS CES DOCUMENTS, IL EST
ENTENDU UNE PERSONNE POSSÉDANT LA FORMATION PROFESSIONNELLE NÉCESSAIRE CONFORMÉMENT À
TOUS LES CODES, NORMES ET RÈGLEMENTS ACTUELS.

CRITÈRES DE CONCEPTION

1.           LA CONCEPTION STRUCTURALE EST CONFORME AU CODE NATIONAL DU BÂTIMENT (CNB) 2015, COMPLÉTÉE
PAR LES COMMENTAIRES SUR LE CALCUL DES STRUCTURES ANNEXÉS AU CODE NATIONAL DU BÂTIMENT DU
CANADA2015.

2.           LA CONCEPTION EST AUSSI COMPLÉTÉE PAR LES CODES ET RÈGLEMENTS SUIVANTS:

-     CODE NATIONAL DU BÂTIMENT (CNB) 2015

-     CODE CANADIEN DU TRAVAIL (R.S.C., 1985, c. L-2)

-     RÈGLEMENTS CANADIEN SUR LA SURETÉ AÉRIENNE - 2017 PART III
-     CSA S16-14 RÈGLES DE CALCUL DES CHARPENTES EN ACIER

-     CSA O86-14 RÈGLES DE CALCUL DES CHARPENTES EN BOIS
-     CSA S157-17 CALCUL DE LA RÉSISTANCE MÉCANIQUE DES ÉLÉMENTS EN ALUMINIUM
-     CSA W47.2-11 (R2015), CERTIFICATION DES COMPAGNIES DE SOUDAGE PAR FUSION DE

L'ALUMINIUM
-     CAN/CGSB-48.9217-2006/ISO 9712:2005 ESSAIS NON DESTRUCTIFS -- QUALIFICATION ET

CERTIFICATION DU PERSONNEL END.

-     ACSE 7-16 CHARGES MINIMUM DE CONCEPTION POUR LES BÂTIMENTS ET AUTRES
STRUCTURES

-     ASTM B209M-14, SPÉCIFICATION STANDARD POUR TÔLES ET PLAQUES EN ALUMINIUM ET EN
ALLIAGE D'ALUMINIUM.

-     ASTM B308M-10, SPÉCIFICATION STANDARD POUR ALLIAGE D'ALUMINIUM 6061-T6 PROFILS
STANDARDS STRUCTURELS.

-     ASTM A193/A193M-17, SPÉCIFICATION STANDARD POUR ALLIAGE D'ACIER ET BOULONNERIE
EN ACIER INOXYDABLE POUR HAUTE TEMPÉRATURE OU SERVICE À HAUTE PRESSION ET
D'AUTRES APPLICATIONS À USAGE SPÉCIAL.

-     ASTM F594-15, SPÉCIFICATION STANDARD POUR ÉCROUS EN ACIER INOXYDABLE.

-     AWS A5.10/A5.10M (2017), SPÉCIFICATION POUR LES TIGES ET ÉLECTRODES DE SOUDAGE
D'ALUMINIUM ET D'ALLIAGE D'ALUMINIUM.

-     DNV-OS-E401 PONTS POUR HÉLICOPTÈRE (DET NORSKE VERITAS)

3.           TOUTES LES NORMES CITÉES EN RÉFÉRENCE SERONT BASÉES SUR L'ÉDITION EN VIGUEUR DE CELLE
RÉFÉRENCÉE PAR LE CODE DU BÂTIMENT APPLICABLE ET EN VIGUEUR AU MOMENT DE LA FABRICATION.

4.          LES VALEURS DES DONNÉES CLIMATIQUES UTILISÉES DANS LA DÉTERMINATION DES CHARGES DE CALCUL
ONT ÉTÉ OBTENUES À PARTIR DU CNB 2015 POUR LA LOCALITÉ DE L'ONTARIO, DU QUÉBEC ET DU NUNAVUT.
LA MUNICIPALITÉ QUI PRÉSENTE LES CHARGES DE CONCEPTIONS DE NEIGE, VENT & SISMIQUE LES PLUS
CONSERVATIVES A ÉTÉ CHOISIE COMME FONDEMENT POUR LA CONCEPTION. POUR LES EMPLACEMENTS
DE SITE ÉLOIGNÉS DE PLUS DE 50km DE L'EMPLACEMENT LE PLUS PROCHE ÉNUMÉRÉ DANS LES DONNÉES
PUBLIÉES DANS LE CNB 2015, LES CONDITIONS DE CHARGEMENT DOIVENT ÊTRES RÉVISÉES PAR UN
INGÉNIEUR PROFESSIONNEL QUALIFIÉ, AUTORISÉ À TRAVAILLER DANS LE TERRITOIRE/PROVINCE DE
L'OUVRAGE. POUR LES FORCES SISMIQUES DES EMPLACEMENTS EN DEHORS DES DONNÉES PUBLIÉES, LES
CONDITIONS DE CHARGEMENTS DOIVENT ÊTRE CALCULÉES PAR UN INGÉNIEUR PROFESSIONNEL QUALIFIÉ,
AUTORISÉ À TRAVAILLER DANS LE TERRITOIRE/PROVINCE DE L'OUVRAGE.

5.           BASÉ SUR L'USAGE ET L'OCCUPATION, LE BÂTIMENT EST CONÇU SELON LES EXIGENCES DE LA CATÉGORIE
DE RISQUE FAIBLE.

6.           LE POIDS PROPRE (SWT) REPRÉSENTE LE POIDS DE LA STRUCTURE ELLE-MÊME. IL VARIE SELON LE
SYSTÈME STRUCTURAL.

7.           LES CHARGES MORTES ADDITIONNELLES (DADD) (SDL) SONT DES CHARGES PERMANENTES NON
STRUCTURALES EN RAISON DES CHAPES, REVÊTEMENTS, CLOISONS, MATÉRIAUX DE TOITURE,
ÉQUIPEMENTS SUSPENDUS, PAVÉS, TERRE ET AUTRES MATÉRIAUX NON PORTANTS.

8.           LA CHARGE PERMANENTE (DL) EST LE POIDS PROPRE DE LA STRUCTURE PLUS LA CHARGE MORTE
ADDITIONNELLE.

9.           SAUF INDICATION CONTRAIRE, LES CHARGES DE CALCUL INDIQUÉES SUR LES DESSINS SONT NON
PONDÉRÉES, ET INDIQUÉES AUX FINS DE CALCUL AUX ÉTATS LIMITES. POUR LE CALCUL DES ÉTATS LIMITES
DE SERVICE (ÉLTS), CES CHARGES PEUVENT ÊTRE RÉDUITES EN MULTIPLIANT PAR LE RATIO DES
FACTEURS D'IMPORTANCE APPROPRIÉS Ix(SLS)/Ix(ULS) INDIQUÉS CI-DESSOUS.

10.         SI UNE SEULE VALEUR EST DONNÉE POUR UNE CHARGE, ELLE DOIT ÊTRE CONSIDÉRÉE COMME UNE
CHARGE VIVE.

11.         POUR LES CHARGES DE CONNEXION, LE SIGNE « + » INDIQUE LA TENSION ET LE SIGNE « -» INDIQUE LA
COMPRESSION, SAUF POUR LES CHARGES DES POTEAUX OÙ LE SIGNE « + » INDIQUE LA COMPRESSION ET
LE SIGNE « - » LA TENSION.

12. NEIGE: (CHARGE DE NEIGE MAX POUR CHAQUE RÉGION)

LES TROIS RÉGIONS SÉLECTIONNÉES CI-DESSOUS REPRÉSENTENT LE PIRE CAS DE DONNÉES CLIMATIQUES
POUR CHAQUE PROVINCE/TERRITOIRE, ELLES GÉNÈRENT LE PLUS GRAND CHARGEMENT DE VENT ET NEIGE
COMBINÉ.

1.    QUÉBEC (HARRINGTON HARBOUR)

Ss = 4.9 kPa; Sr = 0.6 kPa; Is (ULS) = 0.8; Is (SLS) = 0.9

2.    NUNAVUT (NOTTINGHAM ISLAND)

Ss = 4.7 kPa; Sr = 0.2 kPa; Is (ULS) = 0.8; Is (SLS) = 0.9

3.    ONTARIO (CHAPLEAU)

Ss = 3.6 kPa; Sr = 0.4 kPa; Is (ULS) = 0.8; Is (SLS) = 0.9

LA CHARGE DE NEIGE SPÉCIFIQUE EST CALCULÉE COMME S = Is[SsCbCsCa + Sr]

OÙ Cb = 0.8, Cw = 1.0, Cs = 1.0 & Ca = 1.0

AINSI POUR LA PLUS GRANDE CHARGE DE NEIGE - QUÉBEC (HARRINGTON HARBOUR) S = 3.6kPa

13. PLUIE: 24 HEURES DE PLUIE

1. QUÉBEC (HARRINGTON HARBOUR)     = 96 mm

2. NUNAVUT (NOTTINGHAM ISLAND)        = 54 mm

3. ONTARIO (CHAPLEAU)                          = 97 mm

14.         LES CHARGES LATÉRALES DANS CETTE STRUCTURE SONT REPRISES PAR LES CADRES CONTREVENTÉS, ET
SONT DÉTERMINÉES EN FONCTION DES DONNÉES SISMIQUES ET DE VENT CI-DESSOUS.

15. VENT:

1. QUÉBEC (HARRINGTON HARBOUR)     q50 = 0.72 kPa; Iw (ULS) = 0.8; Iw (SLS) = 0.75

2. NUNAVUT (NOTTINGHAM ISLAND)        q50 = 0.78 kPa; Iw (ULS) = 0.8; Iw (SLS) = 0.75

3. ONTARIO (CHAPLEAU)              q50 = 0.30 kPa; Iw (ULS) = 0.8; Iw (SLS) = 0.75

NOTE: POUR LA RÉGION DE L'ONTARIO, L'EMPLACEMENT DE LA CHARGE DE NEIGE MAXIMALE NE
CORRESPOND PAS À CELLE DE LA CHARGE DE VENT MAXIMALE (PORT ELGIN q50 =0.55kPa), AFIN DE
S'ASSURER QUE LA CONCEPTION SERA APPLICABLE AUX TROIS PROVINCES/TERRITOIRES, LA PLUS GRANDE
CHARGE DE VENT q50 = 0.78kPa A ÉTÉ UTILISÉE POUR LES CALCULS DE CHARGES DE VENT.

TYPE DE TERRAIN: TERRAIN ORDINAIRE (h/10)0.2 >= 0.9

POUR DÉTERMINER LES VALEURS DE CgCp APPROPRIÉES (HÉLISURFACE, PAS UN BÂTIMENT
TRADITIONNEL), UTILISER LA CLAUSE 27.3.2 DE L'ASCE 7-16 À PROPOS DES CHARGES DE VENT SUR UN TOIT
LIBRE À PENTE UNIQUE (0 DEG)

PRESSION DE CONCEPTION NETTE D'UN BÂTIMENT OUVERT AVEC UN TOIT À PENTE UNIQUE.
P = qhGCN                     G = 0.85 FACTEUR D'EFFET DE RAFALE (26.11.1)

                                       qh = 0.78kPa (PRESSION DU VENT 1/50 ANS, SÉLECTIONNÉ DEPUIS LE CNB 2015)

                                       CN = -1.1 (COEFFICIENT DE PRESSION NETTE, SOULÈVEMENT) QUI EST L'ÉQUIVALENT
DE Cp

CHARGE DE VENT - SELON LA PARTIE 4 DU CNB 2015
p = IwqCeCtCgCp                                                  Iw = 0.8 (FAIBLE)

= (0.8)(0.78)(0.93)(3.255)(2.0)(0.8)        q = 0.78 (NUNAVUT, NOTTINGHAM ISLAND, PLUS GRANDE VALEUR DES 3
RÉGIONS)

   = 3.02 KPa      (WINDWARD)                 Ce = 0.93

                                                                 Ct = 3.255 (VALEUR MAXIMALE D'ACCÉLÉRATION DU VENT À L'ESCARPEMENT)

  = (0.8)(0.78)(0.93)(3.255)(2.0)(-0.5)        Cg = 2.0

  = 1.89 KPa       (LEEWARD)                    Cp = 0.8 (AU VENT), -0.5 (SOUS LE VENT)

16. SISMIQUE

LES TROIS RÉGIONS SÉLECTIONNÉES CI-DESSOUS REPRÉSENTENT LES DONNÉES SISMIQUES LES PLUS
CRITIQUES DE CHAQUE PROVINCE.

QUÉBEC (LA-MALBAIE)

Sa (0.2) = 1.73                                                                IeFaSa(0.2) = 1.38

Sa (0.5) = 0.954                                                              (SITE DE CLASSE C)

Sa(1.0) = 0.454

Sa(2.0) = 0.203

PGA  = 1.04

NUNAVUT (CLYDE RIVER)

Sa (0.2) = 0.306                                                              IeFaSa(0.2) = 0.30

Sa (0.5) = 0.186                                                              (SITE DE CLASSE E)

Sa(1.0) = 0.104

Sa(2.0) = 0.053

PGA  = 0.195

ONTARIO (ALEXANDRIA)

Sa (0.2) = 0.589                                                              IeFaSa(0.2) = 0.45

Sa (0.5) = 0.309                                                              (SITE DE CLASSE E)

Sa(1.0) = 0.148

Sa(2.0) = 0.068

PGA  = 0.376

IE = 0.8                               (IMPORTANCE: FAIBLE)

Rd = 1.5
Ro = 1.5

SYSTÈME DE RÉSISTANCE AUX FORCES SISMIQUES (SRFS): CADRES CONTREVENTÉS

POUR LES EMPLACEMENTS DE SITE ÉLOIGNÉS DE PLUS DE 50km DE L'EMPLACEMENT LE PLUS PROCHE
ÉNUMÉRÉ DANS LES DONNÉES PUBLIÉES DANS LE CNB 2015, LES CONDITIONS DE CHARGEMENT DOIVENT
ÊTRES RÉVISÉES PAR UN INGÉNIEUR PROFESSIONNEL QUALIFIÉ, AUTORISÉ À TRAVAILLER DANS LE
TERRITOIRE/PROVINCE DE L'OUVRAGE. POUR LES FORCES SISMIQUES DES EMPLACEMENTS EN DEHORS
DES DONNÉES PUBLIÉES, LES CONDITIONS DE CHARGEMENTS DOIVENT ÊTRE CALCULÉES PAR UN
INGÉNIEUR PROFESSIONNEL QUALIFIÉ, AUTORISÉ À TRAVAILLER DANS LE TERRITOIRE/PROVINCE DE
L'OUVRAGE.

17. CHARGEMENT D'HÉLICOPTÈRE

DURANT LE DÉCOLLAGE DE L'HÉLICOPTÈRE, UNE PRESSION DE VENT DIRIGÉE VERS LE SOL SERA
APPLIQUÉE SUR LE PONT D'ATTERRISSAGE, LA PRESSION DE VENT DIRIGÉE VERS LE SOL PRENDRA LA
FORME D'UN “BEIGNE”, OÙ LA PRESSION DE L'AIR GÉNÉRÉE PAR LES ROTORS POUSSERA SUR LE PONT
VERS LE SOL, EN SOUSTRAYANT LA SURFACE PROTÉGÉE PAR LE COCKPIT DE L'HÉLICOPTÈRE. SELON LE
RÈGLEMENT DE L'AVIATION CANADIEN, LA FORCE DE DÉCOLLAGE DOIT ÊTRE MULTIPLIÉE PAR 1.5 (150%).

LA FORCE DIRIGÉE VERS LE BAS EST 83.2KN SUR LA SURFACE DU “BEIGNE” DE 135.72m2 AVEC UN
COEFFICIENT DE PRESSION DE 2.0 COMME INDIQUÉ DANS DNV-OS-E401 (DET NORSKE VERITAS OFFSHORE
STANDARD). CELA ENTRAÎNE UNE PRESSION DE L'AIR APPLIQUÉE SUR LE PONT DE 1.12kPa DURANT LE
DÉCOLLAGE.

LES FORCES D'ATTERRISSAGE SONT CALCULÉES COMME INDIQUÉ DANS DNV-OS-E401 SEC 2 A200

18. CHARGEMENT DU FILET DE SÉCURITÉ

LE CHARGEMENT DU FILET DE SÉCURITÉ SERA ÉTENDU DE 1.5m VERS L'EXTÉRIEUR AUTOUR DU PÉRIMÈTRE
DE LA PLATEFORME. AVEC UNE CHARGE VIVE DE 1.2kPa COMME INDIQUÉ DANS LES RÈGLEMENTS
CANADIENS SUR LA SURETÉ AÉRIENNE NORME 325 - HÉLIPORTS.

DESSINS DE FABRICATION

1.           IL EST RECOMMANDÉ DE COMPLÉTER UNE ÉVALUATION DES LIEUX AVANT LA FABRICATION.

2.           SOUMETTRE POUR EXAMEN UN FICHIER EN FORMAT PDF DES DESSINS DE FABRICATION AVANT LE DÉBUT
DES TRAVAUX. LES DESSINS DE FABRICATION/FICHES TECHNIQUES DEVANT ÊTRE SOUMIS SERONT
CONFORMES AUX EXIGENCES DE L'ÉNONCÉ DES TRAVAUX DE LA GARDE CÔTIÈRE CANADIENNE.

3.           TOUS LES DESSINS DE FABRICATION DOIVENT ÊTRE VÉRIFIÉS PAR L'ENTREPRENEUR À DES FINS
D'ASSURANCE QUALITÉ. VOIR L'ÉNONCÉ DES TRAVAUX DE LA GARDE CÔTIÈRE CANADIENNE, ET PLANS DE
STRUCTURE ET NOTES POUR LES EXIGENCES ADDITIONNELLES.

4.          L'EXAMEN DES DESSINS DE FABRICATION PAR UN REPRÉSENTANT QUALIFIÉ DE LA GARDE CÔTIÈRE
CANADIENNE EST FAIT AFIN D'EN ASSURER LA CONFORMITÉ GÉNÉRALE AVEC LES DOCUMENTS
CONTRACTUELS DE STRUCTURE TEL QUE REQUIS PAR L'ÉNONCÉ DES TRAVAUX. CETTE VÉRIFICATION N'EST
PAS UN CONTRÔLE EXHAUSTIF ET NE DOIT PAS ÊTRE INTERPRÉTÉE COMME LIBÉRANT L'ENTREPRENEUR DE
SA RESPONSABILITÉ À RENDRE UN OUVRAGE COMPLET ET CONFORME À TOUS LES DOCUMENTS
CONTRACTUELS, À RÉVISER LES DESSINS DE FABRICATION AINSI QU'À ASSURER LA COORDINATION DES
TRAVAUX ET LA FABRICATION DES PRODUITS AVEC LES DIFFÉRENTS CORPS DE MÉTIER IMPLIQUÉS.

5.           L'EXAMEN DES DESSINS DE FABRICATION N'IMPLIQUE AUCUNE MODIFICATION AUX RESPONSABILITÉS DE
TOUT AUTRE CONSULTANT OU PROFESSIONNEL RELATIVES À LA CONCEPTION D'ÉLÉMENTS SPÉCIFIQUES
TELS QUE CEUX DÉFINIS PAR CES DESSINS.

6.           APRÈS EXAMEN, LES DESSINS SERONT RETOURNÉS. LA FABRICATION NE DOIT PAS COMMENCER AVANT
QUE LES DESSINS DE FABRICATION RETOURNÉS N'AIENT ÉTÉ RÉVISÉS.

INSPECTION DES TRAVAUX

1.           UN REPRÉSENTANT QUALIFIÉ DE LA GARDE CÔTIÈRE CANADIENNE EFFECTUERA PÉRIODIQUEMENT DES
VISITES DE CHANTIER AFIN DE VALIDER LA CONFORMITÉ GÉNÉRALE DES TRAVAUX AVEC LES PRÉSENTS
DESSINS ET AUTRES DOCUMENTS CONTRACTUELS. CES VISITES NE REMPLACENT PAS LA RESPONSABILITÉ
DE L'ENTREPRENEUR À METTRE EN ŒUVRE ET À MAINTENIR UN PROGRAMME DE CONTRÔLE DE LA QUALITÉ
ET NE RENDENT PAS WSP-S GARANT DES TRAVAUX EFFECTUÉS PAR L'ENTREPRENEUR.

2.           ACCOMPAGNER LE REPRÉSENTANT QUALIFIÉ DE LA GARDE CÔTIÈRE CANADIENNE LORS DES VISITES DE
CHANTIER ET FOURNIR UN ACCÈS SÉCURITAIRE AUX ZONES DE TRAVAIL, SELON LES BESOINS.

3.           VÉRIFIER QUE L'OUVRAGE A ÉTÉ EFFECTUÉ ET QU'IL EST CONFORME AUX DOCUMENTS CONTRACTUELS
AVANT LA VISITE D'INSPECTION AU CHANTIER.

4.          WSP-S N'EST PAS RESPONSABLE D'EFFECTUER DES VISITES DE CHANTIER.

BOIS DE CONSTRUCTION

1.           CONFORME À LA NORME CSA O86 «RÈGLES DE CALCUL DES CHARPENTES EN BOIS».

2.           MATÉRIAUX:
-      BOIS DE SCIAGE:  CSA 141; “KILN DRIED” SÉCHÉ AU FOUR; ÉPS NO. 1 OU MIEUX; TENEUR EN HUMIDITÉ

MAX 15%, TRAITÉ SOUS PRESSION

-      REVÊTEMENT DE CONTREPLAQUÉ:  CSA O151 ÉPINETTE RÉSINEUX
-      CLOUS:  CLOUS RONDS COMMUNS EN FIL D'ACIER INOXYDABLE

-      BOULONS À BOIS:  ASTM F593M BOULONS D'ACIER INOXYDABLE
-      VIS:  ANSI/ASME B18.12.1 FILETÉ À LA MACHINE, ASTM F593M VIS EN ACIER INOXYDABLE.

-      CONNECTEURS À BOIS:  CONNECTEUR GALVANISÉ PAR SIMPSON STRONG-TIE OU ÉQUIVALENT
APPROUVÉ

3.           À MOINS D'INDICATIONS CONTRAIRES, TOUS LES DÉTAILS DE CHARPENTE DE BOIS DOIVENT ÊTRE EN
CONFORMITÉ AVEC LA PARTIE 4 DU CODE DE CONSTRUCTION DE RÉFÉRENCE.

4.          PROTÉGER TOUS LES PRODUITS DU BOIS DES INTEMPÉRIES COMME REQUIS POUR MAINTENIR LEURS
INTÉGRITÉS.

5.           FOURNIR TOUS LES CONTREVENTEMENTS TEMPORAIRES REQUIS POUR MAINTENIR LA STRUCTURE STABLE
ET ALIGNÉE TOUT AU LONG DE LA CONSTRUCTION.

6.           LA SUBSTITUTION DES CLOUS COMMUNS PAR DES CLOUS ENFONCÉS MÉCANIQUEMENT DE LA MÊME
LONGUEUR ET DU MÊME DIAMÈTRE EST ACCEPTABLE. LA SUBSTITUTION PAR DES CLOUS ENFONCÉS
MÉCANIQUEMENT DE PLUS PETIT DIAMÈTRE DOIT ÊTRE APPROUVÉE DE MANIÈRE ÉCRITE PAR UN
REPRÉSENTANT QUALIFIÉ DE LA GARDE CÔTIÈRE CANADIENNE AVANT UTILISATION. LES CLOUS ENFONCÉS
MÉCANIQUEMENT NE DOIVENT PAS ÊTRE SURENFONCÉS DANS LE BOIS OU LE REVÊTEMENT.

7.           LES ENTAILLES ET PERÇAGES DANS LES ÉLÉMENTS DE CHARPENTES DOIVENT ÊTRE SOUMIS À L'INGÉNIEUR
RESPONSABLE DE CES ÉLÉMENTS DE CHARPENTES POUR RÉVISION.

8.           TOUS LES POTEAUX/COLONNES DOIVENT ÊTRE CONTINUS SUR LEUR LONGUEUR TOTALE. NE PAS RÉALISER
D'ÉPISSURE OU DE JOINTS D'ABOUT.

9.           LÀ OU DES ÉLÉMENTS DE CHARPENTES EN BOIS DE SCIAGE SONT COMBINÉS POUR FORMER DES POUTRES
COMPOSÉES, LES POUTRES PEUVENT ÊTRE ASSEMBLÉES AVEC DES CLOUS COMMUNS. CLOUER LES PLIS
ENSEMBLE INDIVIDUELLEMENT AVEC DES CLOUS 3.25Ø (0.13”Ø) ESPACÉS @300 LE LONG DE LA POUTRE ET
À 150 (6”) DE CHAQUE EXTRÉMITÉ, AVEC DES RANGÉES AXÉES SELON LA PROFONDEUR DE LA POUTRE,
COMME SUIT:
-      89 À 185 (3-1/2” À 7-1/4”) DE PROFONDEUR: 2 RANGÉES @50 (2”)

-      235 À 300 (9-1/4” À 11-3/4”) DE PROFONDEUR: 3 RANGÉES @50 (2”)

-      300 À 400 (11-3/4” À 15-3/4”) DE PROFONDEUR: 4 RANGÉES @50 (2”)

-      400 À 500 (15-3/4” À 19-3/4”) DE PROFONDEUR: 4 RANGÉES @75 (3”)

-      AUTREMENT, LES POUTRES COMPOSÉES PEUVENT ÊTRE ASSEMBLÉES AVEC DES VIS 5.6Ø (0.22”Ø) SDW
PAR SIMPSON STRONG TIE OU ÉQUIVALENT APPROUVÉ, AGENCÉ COMME CI-HAUT. LA LONGUEUR DES
VIS DOIT PÉNÉTRER LE PLI EXTÉRIEUR AU MINIMUM 20 (3/4”).

10.         ACHEMINER TOUS LES POTEAUX/COLONNES JUSQU'À LA FONDATION.

11.         UTILISER DES ÉTRIERS À SOLIVE LÀ OÙ LES SOLIVES VIENNENT S'APPUYER SUR LES FACES DES SUPPORTS.

12.         UTILISER DU BOIS TRAITÉ SOUS PRESSION.

13.         VOIR PLANS ET ÉTENDUE DES TRAVAUX DE LA GARDE CÔTIÈRE CANADIENNE POUR EXIGENCES
ADDITIONNELLES.

INSPECTION ET ESSAIS

1.           L'INSPECTION ET LES ESSAIS DOIVENT RÉPONDRE AUX EXIGENCES DE L'ÉNONCÉ DES TRAVAUX DE LA
GARDE CÔTIÈRE CANADIENNE.

2.           WSP-S N'EST PAS RESPONSABLE D'EFFECTUER L'EXAMEN DE LA CONSTRUCTION.

TRAVAIL REFUSÉ

1.           NE PAS LIVRER DES MATÉRIAUX QUI NE RÉPONDENT PAS AUX EXIGENCES DES PRÉSENTES NOTES
GÉNÉRALES. SI REFUSÉ APRÈS LA LIVRAISON, RETIRER IMMÉDIATEMENT DU CHANTIER.

Surface nette
sous pression du
vent

Surface protégée
par le cockpit

Zone de pression du
vent causé par les
rotors

PLAN DE CHARGEMENT DE L'HÉLICOPTÈRE
BELL 412

POIDS BRUT 12,200lbs (5545kg)

AVANT

ARRIÈRE

CHARGE STATIQUE
VERTICALE 30.4kN
HORIZONTALE 6.08kN

CHARGE D'IMPACT
VERTICALE 45.6kN
HORIZONTALE 9.13kN

CHARGE STATIQUE
VERTICALE 23.7kN
HORIZONTALE 4.75kN

CHARGE D'IMPACT
VERTICALE 35.6kN
HORIZONTALE 7.12kN

FIXATION DES POUTRES COMPOSÉES TW-FAST-02

NOTE :

LES VIS SDW PEUVENT ÊTRE 
REMPLACÉES PAR PLUSIEURS 
CLOUS 3,25 (0,13) Ø INSTALLÉS 
DE CÔTÉ OPPOSÉ TEL QUE 
MONTRÉ CI-HAUT
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POUTRE DE 4 PLIS

POUTRES D’ÉLÉMENTS MIXTES

2x

3x

1. CE DÉTAIL INDIQUE LE PATRON DE FIXATION MINIMUM REQUIS POUR TOUTES LES POUTRES SOUS LES PLANCHERS
OU ENCASTRÉES ET PEU CHARGÉES. RÉALISER LA FIXATION TELLE QUE CE DÉTAIL S.I.C. AUX NOTES EN PLANS,
TABLEAUX DES POUTRES, OU PAR L’INGÉNIEUR CONCEPTEUR DU SYSTÈME DE PLANCHER / TOIT ET CONNEXIONS.

2. VIS SDW DE SIMPSON STRONG-TIE OU ÉQUIVALENT APPROUVÉ, DE LONGUEUR ADÉQUATE. PEUVENT ÊTRE SUBSTITUÉES
PAR DES CLOUS ESPACÉS À 1/3S. S.I.C.

3. INSTALLER AU MINIMUM 3 SÉRIES DE CONNECTEURS ESPACÉS ÉGALEMENT LE LONG DE LA MEMBRURE.

VIS SDW DE SIMPSON 
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CLOUS 3,25 (0,13) Ø INSTALLÉS 
DE CÔTÉ OPPOSÉ TEL QUE 
MONTRÉ CI-HAUT

POUTRE DE 4 PLIS

POUTRES D’ÉLÉMENTS MIXTES

1. CE DÉTAIL INDIQUE LE PATRON DE FIXATION MINIMUM REQUIS POUR TOUTES LES POUTRES SOUS LES PLANCHERS
OU ENCASTRÉES ET PEU CHARGÉES. RÉALISER LA FIXATION TELLE QUE CE DÉTAIL S.I.C. AUX NOTES EN PLANS,
TABLEAUX DES POUTRES, OU PAR L’INGÉNIEUR CONCEPTEUR DU SYSTÈME DE PLANCHER / TOIT ET CONNEXIONS.

2. VIS SDW DE SIMPSON STRONG-TIE OU ÉQUIVALENT APPROUVÉ, DE LONGUEUR ADÉQUATE. PEUVENT ÊTRE SUBSTITUÉES
PAR DES CLOUS ESPACÉS À 1/3S. S.I.C.

3. INSTALLER AU MINIMUM 3 SÉRIES DE CONNECTEURS ESPACÉS ÉGALEMENT LE LONG DE LA MEMBRURE.
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TOUTE REPRÉSENTATION 3D EST MONTRÉE UNIQUEMENT À 
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ÉLÉMENTS STRUCTURAUX ET DÉTAILS ET
NE DOIT PAS ÊTRE UTILISÉE À DES FINS DE CONSTRUCTION.

ALL RENDERINGS ARE FOR ILLUSTRATION PURPOSES ONLY. 
THEY DO NOT INCLUDE ALL STRUCTURAL ELEMENTS AND 
DETAILS, AND SHOULD NOT BE USED FOR CONSTRUCTION
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SYMBOL DESCRIPTION
SIZE

TAILLE

TYPICAL DIAGONAL BRACE
CONTREVENTEMENT DIAGONAL TYPIQUE

2 PLY - 38x140 TIMBER
2 COUCHES - BOIS 38x140

TYPICAL HORIZONTAL BRACE
CONTREVENTEMENT HORIZONTAL TYPIQUE

38x89 TIMBER
BOIS 38x89

TYPICAL COLUMN
COLONNE TYPIQUE

140x140 TIMBER
BOIS 140x140

PRIMARY BEAM
POUTRE TYPIQUE

2 PLY - 64x286 TIMBER
2 COUCHES - BOIS 64x286

SECONDARY BEAM
POUTRE SECONDAIRE

2 PLY - 64x184 TIMBER
2 COUCHES - BOIS 64x184

STRINGER SUPPORT BEAM
LONGERON DE SUPPORT

2 PLY - 64x394 TIMBER
2 COUCHES - BOIS 64x394

SAFETY NET BEAM
POUTRE POUR FILET DE SÉCURITÉ

1PLY - 89x184 TIMBER
1 COUCHE - BOIS 89x184

SAFETY NET PERIMETER PRIMARY BEAM
POUTRE PRIMAIRE POUR PÉRIMÈTRE DU FILET
DE SÉCURITÉ

3 PLY - 38x184 TIMBER
3 COUCHES - BOIS 38x184

SAFETY NET PERIMETER SECONDARY BEAM
POUTRE SECONDAIRE POUR PÉRIMÈTRE DU
FILET DE SÉCURITÉ

1 PLY - 38x184 TIMBER
1 COUCHE - BOIS 38x184

HORIZONTAL DECKING
PLATELAGE HORIZONTAL

1 PLY - 64x140 TIMBER
1 COUCHE - BOIS 64x140

LEGEND
LÉGENDE

DB

HB

B1

B2

B3

S1

S2

S3

D1

NOTE:

1. WOOD GRADE TO BE SPF No.1
2. WOOD TO HAVE PRESSURE TREATED PRESERVATIVES. WHERE MEMBERS ARE CUT AT THE ENDS,

IT MUST BE PAINTED WITH PRESERVATIVE TREATMENT.
1. BOIS DE CLASSE SPF No.1
2. BOIS TRAITÉ SOUS PRESSION AVEC AGENT DE CONSERVATION. LES ÉLÉMENTS COUPÉS AUX

EXTRÉMITÉS DOIVENT ÊTRE PEINTURÉS AVEC UN AGENT DE CONSERVATION.

1.              MINIMUM HELIPAD SIZE 5.486m x 5.486m (18'-0” x 18'-0”).
DIMENSIONS MINIMALES DE PLATE-FORME 5.486m x 5.486m (18'0" x 18'-0").

2.             MAXIMUM HELIPAD SIZE 10.972m x 10.972m (36'-0” x 36'-0”).
DIMENSIONS MAXIMALES DE PLATE-FORME 10.972m x 10.972m (36'-0” x 36'-0”).

3.              MAXIMUM STRUCTURE HEIGHT 5m OR 3 LEVELS.
HAUTEUR MAXIMALE DE LA STRUCTURE 5m OU 3 NIVEAUX.

4.             FOR 3 LEVEL STRUCTURES, A MINIMUM OF 2 BAYS OF 3 LEVELS TALL IS REQUIRED FOR LATERAL
STABILITY.
POUR STRUCTURES À 3 NIVEAUX, UN MINIMUM DE 2 BAIES AVEC HAUTEUR DE 3 NIVEAUX EST
REQUIS POUR SATISFAIRE À LA STABILITÉ LATÉRALE.

5.              DRAWING LAYOUT OF TERRAIN IS GENERIC. THE HELICOPTER LANDING PLATFORM CAN BE
ADAPTED TO SUIT FOR DIFFERENT SITE CONDITIONS. WHERE PLATFORM IS 3 LEVELS HIGH (3
BAYS HIGH), IT NEEDS TO BE AT LEAST 2 BAYS WIDE FOR STRUCTURAL STABILITY
REQUIREMENTS. WHEN TERRAIN LIMITS THE STRUCTURE AND THE STRUCTURE CANNOT FORM
A FULL HEIGHT BAY, ALL BRACING AND COLUMN CAN BE REDUCED IN LENGTH TO FIT TERRAIN.
PROVIDED ALL MEMBERS CONNECT TO THEIR RESPECTIVE JOINTS.
LA CONFIGURATION DU DESSIN EST GÉNÉRIQUE. LA PLATE-FORME D'ATTÉRISSAGE PEUT ÊTRE
ADAPTÉE POUR SATISFAIRE AUX CONDITIONS DU SITE. POUR UNE PLATE-FORME À 3 NIVEAUX
(HAUTEUR DE 3 BAIES), LA PLATE-FORME DOIT AVOIR UNE LARGEUR D'AU MOINS 2 BAIES POUR
SATISFAIRE AUX EXIGENCES DE STABILITÉ DE LA STRUCTURE. LORSQUE LE TERRAIN LIMITE LA
STRUCTURE ET QUE CELLE-CI NE PEUT PAS FORMER UNE BAIE DE HAUTEUR COMPLÈTE, LA
LONGUEUR DE TOUS LES ÉLÉMENTS ET COLONNES PEUT ÊTRE RÉDUITE POUR S'ADAPTER AU
TERRAIN À CONDITION QUE TOUS LES MEMBRES SE CONNECTENT À LEURS ARTICULATIONS
RESPECTIVES.

6.              ALL BOLTS ARE STAINLESS STEEL BOLTS TO BE PROVIDED WITH STAINLESS STEEL WASHERS
AND ARE NOT TO BE COUNTERSUNK.
TOUS BOULONS SONT EN ACIER INOXYDABLE, FOURNIR DES RONDELLES EN ACIER
INOXYDABLE ET NE PAS FRAISER LA TÊTE DES BOULONS.

7.              ALL CONNECTING PLATES ARE GALVANIZED PLATES.
TOUTES PLAQUES À CONNEXION SONT GALVANIZÉES.

B

2 3 4
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D
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A

1 6 7

E
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18
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18
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10974
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97

4

TYPICAL COLUMNS, REFER TO S303
COLONNES TYPIQUES, VOIR S303 

FOUNDATION LEVEL 1
EL: 300 MAX. BELOW LEVEL 
1 FRAMING PLAN
FONDATION NIVEAU 1
É L: 300 MAX SOUS PLAN 
D'ENCADREMENT DU 
NIVEAU 1

FOUNDATION LEVEL 2
EL: 300 MAX. BELOW 
LEVEL 2 FRAMING PLAN
FONDATION NIVEAU 2
É L: 300 MAX SOUS PLAN 
D'ENCADREMENT DU 
NIVEAU 3

FOUNDATION LEVEL 3
EL: 300 MAX. BELOW LEVEL 3 FRAMING PLAN
FONDATION NIVEAU 3
É L: 300 MAX SOUS PLAN D'ENCADREMENT DU NIVEAU 3

FINAL ELEVATIONS DEPENDANT ON SITE CONDITIONS. 
VARIABLE ELEVATIONS ILLUSTRATED FOR CLARITY. 
CONFIRM ALL ELEVATIONS PRIOR TO FABRICATION
É LÉVATIONS FINALES DÉPENDENT DES CONDITIONS DU 
SITE. ÉLÉVATIONS VARIABLES ILLUSTRÉES POUR LA 
CLARITÉ. CONFIRMER TOUTES LES ÉLÉVATIONS AVANT LA 
FABRICATION.

NOTE:

NUMBER OF BAYS DEPENDANT ON PLATFORM FOOTPRINT REQUIREMENTS. 
CONFIRM PRIOR TO FABRICATION. PLATFORM NOT TO EXCEED THREE (3) 
LEVELS AND CONSIST OF A MINIMUM OF THREE (3) BAYS IN EACH DIRECTION.
NOMBRE DE BAIES DÉPEND DE L'EXIGENCE DE L'EMPREINTE DE LA PLATE-
FORME. CONFIRMER AVANT LA FABRICATION. LA PLATE-FORME NE DOIT PAS 
DÉPASSER TROIS NIVEAUX EN HAUTEUR ET CONSTITUER UN MINIMUM DE 
TROIS BAIES CHAQUE DIRECTION.
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SYMBOL DESCRIPTION
SIZE

TAILLE

TYPICAL DIAGONAL BRACE
CONTREVENTEMENT DIAGONAL TYPIQUE

2 PLY - 38x140 TIMBER
2 COUCHES - BOIS 38x140

TYPICAL HORIZONTAL BRACE
CONTREVENTEMENT HORIZONTAL TYPIQUE

38x89 TIMBER
BOIS 38x89

TYPICAL COLUMN
COLONNE TYPIQUE

140x140 TIMBER
BOIS 140x140

PRIMARY BEAM
POUTRE TYPIQUE

2 PLY - 64x286 TIMBER
2 COUCHES - BOIS 64x286

SECONDARY BEAM
POUTRE SECONDAIRE

2 PLY - 64x184 TIMBER
2 COUCHES - BOIS 64x184

STRINGER SUPPORT BEAM
LONGERON DE SUPPORT

2 PLY - 64x394 TIMBER
2 COUCHES - BOIS 64x394

SAFETY NET BEAM
POUTRE POUR FILET DE SÉCURITÉ

1PLY - 89x184 TIMBER
1 COUCHE - BOIS 89x184

SAFETY NET PERIMETER PRIMARY BEAM
POUTRE PRIMAIRE POUR PÉRIMÈTRE DU FILET
DE SÉCURITÉ

3 PLY - 38x184 TIMBER
3 COUCHES - BOIS 38x184

SAFETY NET PERIMETER SECONDARY BEAM
POUTRE SECONDAIRE POUR PÉRIMÈTRE DU
FILET DE SÉCURITÉ

1 PLY - 38x184 TIMBER
1 COUCHE - BOIS 38x184

HORIZONTAL DECKING
PLATELAGE HORIZONTAL

1 PLY - 64x140 TIMBER
1 COUCHE - BOIS 64x140

LEGEND
LÉGENDE

DB

HB

B1

B2

B3

S1

S2

S3

D1

NOTE:

1. WOOD GRADE TO BE SPF No.1
2. WOOD TO HAVE PRESSURE TREATED PRESERVATIVES. WHERE MEMBERS ARE CUT AT THE ENDS,

IT MUST BE PAINTED WITH PRESERVATIVE TREATMENT.
1. BOIS DE CLASSE SPF No.1
2. BOIS TRAITÉ SOUS PRESSION AVEC AGENT DE CONSERVATION. LES ÉLÉMENTS COUPÉS AUX

EXTRÉMITÉS DOIVENT ÊTRE PEINTURÉS AVEC UN AGENT DE CONSERVATION.

1.              MINIMUM HELIPAD SIZE 5.486m x 5.486m (18'-0” x 18'-0”).
DIMENSIONS MINIMALES DE PLATE-FORME 5.486m x 5.486m (18'0" x 18'-0").

2.             MAXIMUM HELIPAD SIZE 10.972m x 10.972m (36'-0” x 36'-0”).
DIMENSIONS MAXIMALES DE PLATE-FORME 10.972m x 10.972m (36'-0” x 36'-0”).

3.              MAXIMUM STRUCTURE HEIGHT 5m OR 3 LEVELS.
HAUTEUR MAXIMALE DE LA STRUCTURE 5m OU 3 NIVEAUX.

4.             FOR 3 LEVEL STRUCTURES, A MINIMUM OF 2 BAYS OF 3 LEVELS TALL IS REQUIRED FOR LATERAL
STABILITY.
POUR STRUCTURES À 3 NIVEAUX, UN MINIMUM DE 2 BAIES AVEC HAUTEUR DE 3 NIVEAUX EST
REQUIS POUR SATISFAIRE À LA STABILITÉ LATÉRALE.

5.              DRAWING LAYOUT OF TERRAIN IS GENERIC. THE HELICOPTER LANDING PLATFORM CAN BE
ADAPTED TO SUIT FOR DIFFERENT SITE CONDITIONS. WHERE PLATFORM IS 3 LEVELS HIGH (3
BAYS HIGH), IT NEEDS TO BE AT LEAST 2 BAYS WIDE FOR STRUCTURAL STABILITY
REQUIREMENTS. WHEN TERRAIN LIMITS THE STRUCTURE AND THE STRUCTURE CANNOT FORM
A FULL HEIGHT BAY, ALL BRACING AND COLUMN CAN BE REDUCED IN LENGTH TO FIT TERRAIN.
PROVIDED ALL MEMBERS CONNECT TO THEIR RESPECTIVE JOINTS.
LA CONFIGURATION DU DESSIN EST GÉNÉRIQUE. LA PLATE-FORME D'ATTÉRISSAGE PEUT ÊTRE
ADAPTÉE POUR SATISFAIRE AUX CONDITIONS DU SITE. POUR UNE PLATE-FORME À 3 NIVEAUX
(HAUTEUR DE 3 BAIES), LA PLATE-FORME DOIT AVOIR UNE LARGEUR D'AU MOINS 2 BAIES POUR
SATISFAIRE AUX EXIGENCES DE STABILITÉ DE LA STRUCTURE. LORSQUE LE TERRAIN LIMITE LA
STRUCTURE ET QUE CELLE-CI NE PEUT PAS FORMER UNE BAIE DE HAUTEUR COMPLÈTE, LA
LONGUEUR DE TOUS LES ÉLÉMENTS ET COLONNES PEUT ÊTRE RÉDUITE POUR S'ADAPTER AU
TERRAIN À CONDITION QUE TOUS LES MEMBRES SE CONNECTENT À LEURS ARTICULATIONS
RESPECTIVES.

6.              ALL BOLTS ARE STAINLESS STEEL BOLTS TO BE PROVIDED WITH STAINLESS STEEL WASHERS
AND ARE NOT TO BE COUNTERSUNK.
TOUS BOULONS SONT EN ACIER INOXYDABLE, FOURNIR DES RONDELLES EN ACIER
INOXYDABLE ET NE PAS FRAISER LA TÊTE DES BOULONS.

7.              ALL CONNECTING PLATES ARE GALVANIZED PLATES.
TOUTES PLAQUES À CONNEXION SONT GALVANIZÉES.

B

2 3 4

C

D

5

A

1 6 7

E

F

G

1829 1829 1829 1829 1829 1829
18

29
18

29
18

29
18

29
18

29
18

29

10974
10

97
4

TYPICAL DIAGONAL BRACE (DB),(TYP). 
REFER TO ELEVATION FOR LOCATIONS & 
S303
CONTREVENTEMENT DIAGONAL 
TYPIQUE (DB), (TYP). VOIR ÉLÉVATION ET 
S303 POUR ENDROITS 

TYPICAL HORIZONTAL BRACE (HB)
STAGGERED ON EACH FACE OF COLUMN, 
(TYP). REFER TO ELEVATION FOR 
LOCATIONS & S303
CONTREVENTEMENT HORIZONTAL TYPIQUE 
(HB) DÉCALÉ À CHAQUE FACE DE COLONNE 
(TYP). VOIR ÉLÉVATION ET S303 POUR 
ENDROITS 

TYPICAL COLUMNS, REFER TO S303
COLONNES TYPIQUES, VOIR S303

BRACING AT CONNECTIONS TO BE 
STACKED VERTICALLY, SEE DETAIL 
2/S303
CONTREVENTEMENT SUPERPOSÉ 
VERTICALEMENT AUX CONNEXIONS, 
VOIR DÉTAIL 2/S303
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SYMBOL DESCRIPTION
SIZE

TAILLE

TYPICAL DIAGONAL BRACE
CONTREVENTEMENT DIAGONAL TYPIQUE

2 PLY - 38x140 TIMBER
2 COUCHES - BOIS 38x140

TYPICAL HORIZONTAL BRACE
CONTREVENTEMENT HORIZONTAL TYPIQUE

38x89 TIMBER
BOIS 38x89

TYPICAL COLUMN
COLONNE TYPIQUE

140x140 TIMBER
BOIS 140x140

PRIMARY BEAM
POUTRE TYPIQUE

2 PLY - 64x286 TIMBER
2 COUCHES - BOIS 64x286

SECONDARY BEAM
POUTRE SECONDAIRE

2 PLY - 64x184 TIMBER
2 COUCHES - BOIS 64x184

STRINGER SUPPORT BEAM
LONGERON DE SUPPORT

2 PLY - 64x394 TIMBER
2 COUCHES - BOIS 64x394

SAFETY NET BEAM
POUTRE POUR FILET DE SÉCURITÉ

1PLY - 89x184 TIMBER
1 COUCHE - BOIS 89x184

SAFETY NET PERIMETER PRIMARY BEAM
POUTRE PRIMAIRE POUR PÉRIMÈTRE DU FILET
DE SÉCURITÉ

3 PLY - 38x184 TIMBER
3 COUCHES - BOIS 38x184

SAFETY NET PERIMETER SECONDARY BEAM
POUTRE SECONDAIRE POUR PÉRIMÈTRE DU
FILET DE SÉCURITÉ

1 PLY - 38x184 TIMBER
1 COUCHE - BOIS 38x184

HORIZONTAL DECKING
PLATELAGE HORIZONTAL

1 PLY - 64x140 TIMBER
1 COUCHE - BOIS 64x140

LEGEND
LÉGENDE

DB

HB

B1

B2

B3

S1

S2

S3

D1

NOTE:

1. WOOD GRADE TO BE SPF No.1
2. WOOD TO HAVE PRESSURE TREATED PRESERVATIVES. WHERE MEMBERS ARE CUT AT THE ENDS,

IT MUST BE PAINTED WITH PRESERVATIVE TREATMENT.
1. BOIS DE CLASSE SPF No.1
2. BOIS TRAITÉ SOUS PRESSION AVEC AGENT DE CONSERVATION. LES ÉLÉMENTS COUPÉS AUX

EXTRÉMITÉS DOIVENT ÊTRE PEINTURÉS AVEC UN AGENT DE CONSERVATION.

1.              MINIMUM HELIPAD SIZE 5.486m x 5.486m (18'-0” x 18'-0”).
DIMENSIONS MINIMALES DE PLATE-FORME 5.486m x 5.486m (18'0" x 18'-0").

2.             MAXIMUM HELIPAD SIZE 10.972m x 10.972m (36'-0” x 36'-0”).
DIMENSIONS MAXIMALES DE PLATE-FORME 10.972m x 10.972m (36'-0” x 36'-0”).

3.              MAXIMUM STRUCTURE HEIGHT 5m OR 3 LEVELS.
HAUTEUR MAXIMALE DE LA STRUCTURE 5m OU 3 NIVEAUX.

4.             FOR 3 LEVEL STRUCTURES, A MINIMUM OF 2 BAYS OF 3 LEVELS TALL IS REQUIRED FOR LATERAL
STABILITY.
POUR STRUCTURES À 3 NIVEAUX, UN MINIMUM DE 2 BAIES AVEC HAUTEUR DE 3 NIVEAUX EST
REQUIS POUR SATISFAIRE À LA STABILITÉ LATÉRALE.

5.              DRAWING LAYOUT OF TERRAIN IS GENERIC. THE HELICOPTER LANDING PLATFORM CAN BE
ADAPTED TO SUIT FOR DIFFERENT SITE CONDITIONS. WHERE PLATFORM IS 3 LEVELS HIGH (3
BAYS HIGH), IT NEEDS TO BE AT LEAST 2 BAYS WIDE FOR STRUCTURAL STABILITY
REQUIREMENTS. WHEN TERRAIN LIMITS THE STRUCTURE AND THE STRUCTURE CANNOT FORM
A FULL HEIGHT BAY, ALL BRACING AND COLUMN CAN BE REDUCED IN LENGTH TO FIT TERRAIN.
PROVIDED ALL MEMBERS CONNECT TO THEIR RESPECTIVE JOINTS.
LA CONFIGURATION DU DESSIN EST GÉNÉRIQUE. LA PLATE-FORME D'ATTÉRISSAGE PEUT ÊTRE
ADAPTÉE POUR SATISFAIRE AUX CONDITIONS DU SITE. POUR UNE PLATE-FORME À 3 NIVEAUX
(HAUTEUR DE 3 BAIES), LA PLATE-FORME DOIT AVOIR UNE LARGEUR D'AU MOINS 2 BAIES POUR
SATISFAIRE AUX EXIGENCES DE STABILITÉ DE LA STRUCTURE. LORSQUE LE TERRAIN LIMITE LA
STRUCTURE ET QUE CELLE-CI NE PEUT PAS FORMER UNE BAIE DE HAUTEUR COMPLÈTE, LA
LONGUEUR DE TOUS LES ÉLÉMENTS ET COLONNES PEUT ÊTRE RÉDUITE POUR S'ADAPTER AU
TERRAIN À CONDITION QUE TOUS LES MEMBRES SE CONNECTENT À LEURS ARTICULATIONS
RESPECTIVES.

6.              ALL BOLTS ARE STAINLESS STEEL BOLTS TO BE PROVIDED WITH STAINLESS STEEL WASHERS
AND ARE NOT TO BE COUNTERSUNK.
TOUS BOULONS SONT EN ACIER INOXYDABLE, FOURNIR DES RONDELLES EN ACIER
INOXYDABLE ET NE PAS FRAISER LA TÊTE DES BOULONS.

7.              ALL CONNECTING PLATES ARE GALVANIZED PLATES.
TOUTES PLAQUES À CONNEXION SONT GALVANIZÉES.
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TYPICAL DIAGONAL BRACE (DB),(TYP). 
REFER TO ELEVATION FOR LOCATIONS & 
S303
CONTREVENTEMENT DIAGONAL 
TYPIQUE (DB), (TYP). VOIR ÉLÉVATION ET 
S303 POUR ENDROITS 

TYPICAL HORIZONTAL BRACE (HB)
STAGGERED ON EACH FACE OF COLUMN, 
(TYP). REFER TO ELEVATION FOR 
LOCATIONS & S303
CONTREVENTEMENT HORIZONTAL 
TYPIQUE (HB) DÉCALÉ À CHAQUE FACE DE 
COLONNE (TYP). VOIR ÉLÉVATION ET S303 
POUR ENDROITS 

TYPICAL COLUMNS, REFER TO S303 
COLONNES TYPIQUES, VOIR S303
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BRACING AT CONNECTIONS TO BE 
STACKED VERTICALLY, SEE DETAIL 
2/S303
CONTREVENTEMENT SUPERPOSÉ 
VERTICALEMENT AUX CONNEXIONS, 
VOIR DÉTAIL 2/S303
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SYMBOL DESCRIPTION
SIZE

TAILLE

TYPICAL DIAGONAL BRACE
CONTREVENTEMENT DIAGONAL TYPIQUE

2 PLY - 38x140 TIMBER
2 COUCHES - BOIS 38x140

TYPICAL HORIZONTAL BRACE
CONTREVENTEMENT HORIZONTAL TYPIQUE

38x89 TIMBER
BOIS 38x89

TYPICAL COLUMN
COLONNE TYPIQUE

140x140 TIMBER
BOIS 140x140

PRIMARY BEAM
POUTRE TYPIQUE

2 PLY - 64x286 TIMBER
2 COUCHES - BOIS 64x286

SECONDARY BEAM
POUTRE SECONDAIRE

2 PLY - 64x184 TIMBER
2 COUCHES - BOIS 64x184

STRINGER SUPPORT BEAM
LONGERON DE SUPPORT

2 PLY - 64x394 TIMBER
2 COUCHES - BOIS 64x394

SAFETY NET BEAM
POUTRE POUR FILET DE SÉCURITÉ

1PLY - 89x184 TIMBER
1 COUCHE - BOIS 89x184

SAFETY NET PERIMETER PRIMARY BEAM
POUTRE PRIMAIRE POUR PÉRIMÈTRE DU FILET
DE SÉCURITÉ

3 PLY - 38x184 TIMBER
3 COUCHES - BOIS 38x184

SAFETY NET PERIMETER SECONDARY BEAM
POUTRE SECONDAIRE POUR PÉRIMÈTRE DU

FILET DE SÉCURITÉ

1 PLY - 38x184 TIMBER
1 COUCHE - BOIS 38x184

HORIZONTAL DECKING
PLATELAGE HORIZONTAL

1 PLY - 64x140 TIMBER
1 COUCHE - BOIS 64x140

LEGEND
LÉGENDE

DB

HB

B1

B2

B3

S1

S2

S3

D1

NOTE:

1. WOOD GRADE TO BE SPF No.1
2. WOOD TO HAVE PRESSURE TREATED PRESERVATIVES. WHERE MEMBERS ARE CUT AT THE ENDS,

IT MUST BE PAINTED WITH PRESERVATIVE TREATMENT.
1. BOIS DE CLASSE SPF No.1
2. BOIS TRAITÉ SOUS PRESSION AVEC AGENT DE CONSERVATION. LES ÉLÉMENTS COUPÉS AUX

EXTRÉMITÉS DOIVENT ÊTRE PEINTURÉS AVEC UN AGENT DE CONSERVATION.

1.              MINIMUM HELIPAD SIZE 5.486m x 5.486m (18'-0” x 18'-0”).
DIMENSIONS MINIMALES DE PLATE-FORME 5.486m x 5.486m (18'0" x 18'-0").

2.             MAXIMUM HELIPAD SIZE 10.972m x 10.972m (36'-0” x 36'-0”).
DIMENSIONS MAXIMALES DE PLATE-FORME 10.972m x 10.972m (36'-0” x 36'-0”).

3.              MAXIMUM STRUCTURE HEIGHT 5m OR 3 LEVELS.
HAUTEUR MAXIMALE DE LA STRUCTURE 5m OU 3 NIVEAUX.

4.             FOR 3 LEVEL STRUCTURES, A MINIMUM OF 2 BAYS OF 3 LEVELS TALL IS REQUIRED FOR LATERAL
STABILITY.
POUR STRUCTURES À 3 NIVEAUX, UN MINIMUM DE 2 BAIES AVEC HAUTEUR DE 3 NIVEAUX EST
REQUIS POUR SATISFAIRE À LA STABILITÉ LATÉRALE.

5.              DRAWING LAYOUT OF TERRAIN IS GENERIC. THE HELICOPTER LANDING PLATFORM CAN BE
ADAPTED TO SUIT FOR DIFFERENT SITE CONDITIONS. WHERE PLATFORM IS 3 LEVELS HIGH (3
BAYS HIGH), IT NEEDS TO BE AT LEAST 2 BAYS WIDE FOR STRUCTURAL STABILITY
REQUIREMENTS. WHEN TERRAIN LIMITS THE STRUCTURE AND THE STRUCTURE CANNOT FORM
A FULL HEIGHT BAY, ALL BRACING AND COLUMN CAN BE REDUCED IN LENGTH TO FIT TERRAIN.
PROVIDED ALL MEMBERS CONNECT TO THEIR RESPECTIVE JOINTS.
LA CONFIGURATION DU DESSIN EST GÉNÉRIQUE. LA PLATE-FORME D'ATTÉRISSAGE PEUT ÊTRE
ADAPTÉE POUR SATISFAIRE AUX CONDITIONS DU SITE. POUR UNE PLATE-FORME À 3 NIVEAUX
(HAUTEUR DE 3 BAIES), LA PLATE-FORME DOIT AVOIR UNE LARGEUR D'AU MOINS 2 BAIES POUR
SATISFAIRE AUX EXIGENCES DE STABILITÉ DE LA STRUCTURE. LORSQUE LE TERRAIN LIMITE LA
STRUCTURE ET QUE CELLE-CI NE PEUT PAS FORMER UNE BAIE DE HAUTEUR COMPLÈTE, LA
LONGUEUR DE TOUS LES ÉLÉMENTS ET COLONNES PEUT ÊTRE RÉDUITE POUR S'ADAPTER AU
TERRAIN À CONDITION QUE TOUS LES MEMBRES SE CONNECTENT À LEURS ARTICULATIONS
RESPECTIVES.

6.              ALL BOLTS ARE STAINLESS STEEL BOLTS TO BE PROVIDED WITH STAINLESS STEEL WASHERS
AND ARE NOT TO BE COUNTERSUNK.
TOUS BOULONS SONT EN ACIER INOXYDABLE, FOURNIR DES RONDELLES EN ACIER
INOXYDABLE ET NE PAS FRAISER LA TÊTE DES BOULONS.

7.              ALL CONNECTING PLATES ARE GALVANIZED PLATES.
TOUTES PLAQUES À CONNEXION SONT GALVANIZÉES.
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TYPICAL DIAGONAL BRACE (DB), (TYP). 
REFER TO ELEVATION FOR LOCATIONS & 
S303
CONTREVENTEMENT DIAGONAL 
TYPIQUE (DB), (TYP). VOIR ÉLÉVATION ET 
S303 POUR ENDROITS 

TYPICAL HORIZONTAL BRACE (HB) 
STAGGERED ON EACH FACE OF COLUMN, 
(TYP). REFER TO ELEVATION FOR 
LOCATIONS & S303
CONTREVENTEMENT HORIZONTAL 
TYPIQUE (HB) DÉCALÉ À CHAQUE FACE DE 
COLONNE (TYP). VOIR ÉLÉVATION ET S303 
POUR ENDROITS 

TYPICAL COLUMNS, REFER TO S303
COLONNES TYPIQUES, VOIR S303
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BOTTOM OF STAIRS
BAS DES ESCALIERS

BRACING AT CONNECTIONS TO BE 
STACKED VERTICALLY, SEE DETAIL 
2/S303
CONTREVENTEMENT SUPERPOSÉ 
VERTICALEMENT AUX CONNEXIONS, 
VOIR DÉTAIL 2/S303
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D1

SYMBOL DESCRIPTION
SIZE

TAILLE

TYPICAL DIAGONAL BRACE
CONTREVENTEMENT DIAGONAL TYPIQUE

2 PLY - 38x140 TIMBER
2 COUCHES - BOIS 38x140

TYPICAL HORIZONTAL BRACE
CONTREVENTEMENT HORIZONTAL TYPIQUE

38x89 TIMBER
BOIS 38x89

TYPICAL COLUMN
COLONNE TYPIQUE

140x140 TIMBER
BOIS 140x140

PRIMARY BEAM
POUTRE TYPIQUE

2 PLY - 64x286 TIMBER
2 COUCHES - BOIS 64x286

SECONDARY BEAM
POUTRE SECONDAIRE

2 PLY - 64x184 TIMBER
2 COUCHES - BOIS 64x184

STRINGER SUPPORT BEAM
LONGERON DE SUPPORT

2 PLY - 64x394 TIMBER
2 COUCHES - BOIS 64x394

SAFETY NET BEAM
POUTRE POUR FILET DE SÉCURITÉ

1PLY - 89x184 TIMBER
1 COUCHE - BOIS 89x184

SAFETY NET PERIMETER PRIMARY BEAM
POUTRE PRIMAIRE POUR PÉRIMÈTRE DU FILET
DE SÉCURITÉ

3 PLY - 38x184 TIMBER
3 COUCHES - BOIS 38x184

SAFETY NET PERIMETER SECONDARY BEAM
POUTRE SECONDAIRE POUR PÉRIMÈTRE DU
FILET DE SÉCURITÉ

1 PLY - 38x184 TIMBER
1 COUCHE - BOIS 38x184

HORIZONTAL DECKING
PLATELAGE HORIZONTAL

1 PLY - 64x140 TIMBER
1 COUCHE - BOIS 64x140

LEGEND
LÉGENDE

DB

HB

B1

B2

B3

S1

S2

S3

D1

NOTE:

1. WOOD GRADE TO BE SPF No.1
2. WOOD TO HAVE PRESSURE TREATED PRESERVATIVES. WHERE MEMBERS ARE CUT AT THE ENDS,

IT MUST BE PAINTED WITH PRESERVATIVE TREATMENT.
1. BOIS DE CLASSE SPF No.1
2. BOIS TRAITÉ SOUS PRESSION AVEC AGENT DE CONSERVATION. LES ÉLÉMENTS COUPÉS AUX

EXTRÉMITÉS DOIVENT ÊTRE PEINTURÉS AVEC UN AGENT DE CONSERVATION.

1.              MINIMUM HELIPAD SIZE 5.486m x 5.486m (18'-0” x 18'-0”).
DIMENSIONS MINIMALES DE PLATE-FORME 5.486m x 5.486m (18'0" x 18'-0").

2.             MAXIMUM HELIPAD SIZE 10.972m x 10.972m (36'-0” x 36'-0”).
DIMENSIONS MAXIMALES DE PLATE-FORME 10.972m x 10.972m (36'-0” x 36'-0”).

3.              MAXIMUM STRUCTURE HEIGHT 5m OR 3 LEVELS.
HAUTEUR MAXIMALE DE LA STRUCTURE 5m OU 3 NIVEAUX.

4.             FOR 3 LEVEL STRUCTURES, A MINIMUM OF 2 BAYS OF 3 LEVELS TALL IS REQUIRED FOR LATERAL
STABILITY.
POUR STRUCTURES À 3 NIVEAUX, UN MINIMUM DE 2 BAIES AVEC HAUTEUR DE 3 NIVEAUX EST
REQUIS POUR SATISFAIRE À LA STABILITÉ LATÉRALE.

5.              DRAWING LAYOUT OF TERRAIN IS GENERIC. THE HELICOPTER LANDING PLATFORM CAN BE
ADAPTED TO SUIT FOR DIFFERENT SITE CONDITIONS. WHERE PLATFORM IS 3 LEVELS HIGH (3
BAYS HIGH), IT NEEDS TO BE AT LEAST 2 BAYS WIDE FOR STRUCTURAL STABILITY
REQUIREMENTS. WHEN TERRAIN LIMITS THE STRUCTURE AND THE STRUCTURE CANNOT FORM
A FULL HEIGHT BAY, ALL BRACING AND COLUMN CAN BE REDUCED IN LENGTH TO FIT TERRAIN.
PROVIDED ALL MEMBERS CONNECT TO THEIR RESPECTIVE JOINTS.
LA CONFIGURATION DU DESSIN EST GÉNÉRIQUE. LA PLATE-FORME D'ATTÉRISSAGE PEUT ÊTRE
ADAPTÉE POUR SATISFAIRE AUX CONDITIONS DU SITE. POUR UNE PLATE-FORME À 3 NIVEAUX
(HAUTEUR DE 3 BAIES), LA PLATE-FORME DOIT AVOIR UNE LARGEUR D'AU MOINS 2 BAIES POUR
SATISFAIRE AUX EXIGENCES DE STABILITÉ DE LA STRUCTURE. LORSQUE LE TERRAIN LIMITE LA
STRUCTURE ET QUE CELLE-CI NE PEUT PAS FORMER UNE BAIE DE HAUTEUR COMPLÈTE, LA
LONGUEUR DE TOUS LES ÉLÉMENTS ET COLONNES PEUT ÊTRE RÉDUITE POUR S'ADAPTER AU
TERRAIN À CONDITION QUE TOUS LES MEMBRES SE CONNECTENT À LEURS ARTICULATIONS
RESPECTIVES.

6.              ALL BOLTS ARE STAINLESS STEEL BOLTS TO BE PROVIDED WITH STAINLESS STEEL WASHERS
AND ARE NOT TO BE COUNTERSUNK.
TOUS BOULONS SONT EN ACIER INOXYDABLE, FOURNIR DES RONDELLES EN ACIER
INOXYDABLE ET NE PAS FRAISER LA TÊTE DES BOULONS.

7.              ALL CONNECTING PLATES ARE GALVANIZED PLATES.
TOUTES PLAQUES À CONNEXION SONT GALVANIZÉES.

B

2 3 4

C

D

5

A

1 6 7

E

F

G

1829 1829 1829 1829 1829 1829

18
29

18
29

18
29

18
29

18
29

18
29

10974
10

97
4

TYPICAL DIAGONAL BRACE (DB), (TYP). REFER 
TO ELEVATION FOR LOCATIONS
CONTREVENTEMENT DIAGONAL TYPIQUE (DB), 
(TYP). VOIR ÉLÉVATION POUR ENDROITS 

TYPICAL HORIZONTAL BRACE ( HB)
STAGGERED ON EACH FACE OF COLUMN, 
(TYP). REFER TO ELEVATION FOR 
LOCATIONS
CONTREVENTEMENT HORIZONTAL 
TYPIQUE (HB) DÉCALÉ À CHAQUE FACE DE 
LA COLONNE (TYP). VOIR ÉLÉVATION POUR 
ENDROITS

SAFETY NET BEAM (S1) & TYPICAL 
DIAGONAL BRACE, (TYP). REFER TO 
ELEVATION FOR LOCATIONS
POUTRE POUR FILET DE SÉCURITÉ (S1) & 
CONTREVENTEMENT DIAGONAL TYPIQUE, 
(TYP). VOIR ÉLÉVATION POUR ENDROITS

SAFETY NET PERIMETER PRIMARY BEAMS (S2) @ 
FOUR CORNERS OF SAFETY NET FRAMING, (TYP)
POUTRE PRIMAIRE POUR PÉRIMÈTRE DU FILET 
DE SÉCURITÉ (S2) AUX 4 COINS DE 
L'ENCADREMENT DU FILET DE SÉCURITÉ, (TYP)

SAFETY NET PERIMETER SECONDARY BEAMS (S3), 
(CONTINUOUS) ALONG PERIMETER OF SAFETY NET 
FRAMING, (TYP U/N)
POUTRES DE PÉRIMÈTRE SECONDAIRES (S3) POUR LE 
FILLET DE SÉCURITÉ (CONTINUES) AU LONG DU 
PÉRIMÈTRE DE L'ENCADREMENT DU FILLET DE 
SÉCURITÉ, (TYP SIC)

SECONDARY BEAMS (B2) EQUALLY 
SPACED, (TYP U/N)
POUTRES SECONDAIRES (B2) 
ESPACEMENT ÉGAL, (TYP SIC)

PRIMARY BEAMS (B1) @ T/O 
TIMBER COLUMNS , (TYP U/N)
POUTRES PRIMAIRES AU HAUT DES 
COLONNES EN BOIS, (TYP SIC)

1 PLY 38x140 HORIZONTAL MEMBERS ALONG 
GRID LINE 1 & 7 BETWEEN SAFETY NET 
HORIZONTAL MEMBERS
1 COUCHE 38x140 MEMBRES HORIZONTAUX AU 
LONG DES LIGNES 1 & 7 ENTRE MEMBRES 
HORIZONTAUX DU FILET DE SÉCURITÉ

TYPICAL COLUMNS, 
REFER TO S2.4
COLONNES 
TYPIQUES, 
VOIR S2.4
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15001500

OPTIONAL:
SAFETY NET AND FRAMING TO BE 
INSTALLED AS REQUIRED
OPTIONNEL:
FILET DE SÉCURITÉ ET CADRE À 
INSTALLER AU BESOIN

SAFETY NET (BY SUPPLIER): TO MEET REQUIREMENTS 
OF ANSI A10.11 (RATED TO SUPPORT 122kg PER m2.) 
OUTRIGGER (S1) IS DESIGNED FOR 13kN/m FACTORED 
LOADS ALONG LENGTH OF THE MEMBER
FILLET DE SÉCURITÉ (PAR FOURNISSEUR): DOIT 
SATISFAIRE AUX EXIGENCES ANSI A10.11 (COTÉ POUR 
SUPPORTER 122kg PAR m2). POUTRE POUR FILLET DE 
SÉCURITÉ (S1) EST CONÇUE POUR UNE CHARGE 
MAJORÉE DE 13kN/m LE LONG DU MEMBRE.
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FOR BEAM NAILING PATTERN, 
REFER TO TYPICAL DETAIL 
TW-FAST-02, (TYP U/N)
POUR MOTIF DE CLOUAGE, 
VOIR DÉTAIL TYPIQUE TW-
FAST-02, (TYP SIC)

SIM3
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HANDRAIL, REFER TO SECTION, (TYP)
MAIN COURANTE, VOIR SECTION (TYP)

D

SIMPSON STRONG-TIE 
LUS48 INVERTED HANGER
SUPPORT SIMPSON 
STRONG-TIE LUS48 INVERSÉ

S1

S3

C

6 7

B2

B2

64x184 BLOCKING BETWEEN B2 NAILED 
IN AT BUTT END TO B2 AND TOE NAILED 
TO COLUMN 4 x 4.88Ø 
NAIL/CONNECTION, (TYP)
BLOCAGE 64x184 ENTRE B2 CLOUÉ  
BOUT-À-BOUT À B2 ET CLOUÉ EN BIAIS 
À LA COLONNE 4 x 4.88Φ
CLOU/CONNEXION, (TYP)

B2

H
B

H
B

HB

B1 BELOW

B2

HB

COLUMN BELOW, 
(TYP)
COLONNE 
DESSOUS (TYP)

SIMPSON STRONG-TIE 
A34, (TYP)

64x184 BLOCKING BETWEEN B2 NAILED IN AT 
BUTT END TO B2 AND TOE NAILED TO 
COLUMN 4 x 4.88Ø NAIL/CONNECTION, (TYP)
BLOCAGE 64x184 ENTRE B2 CLOUÉ  BOUT-À-
BOUT À B2 ET CLOUÉ EN BIAIS À LA 
COLONNE 4 x 4.88Φ CLOU/CONNEXION, (TYP)

G

SIMPSON STRONG TIE 
LUS48 INVERTED HANGER
SUPPORT SIMPSON 
STRONG-TIE LUS48 
INVERSÉ

REFER TO TYPICAL DETAIL TW-
FAST-02 ON DRAWING S100
OIR DÉTAIL TYPIQUE TW-FAST-02 
AU DESSIN S100

S1
S2

LEVEL 3 FRAMING PLAN

3048

7

LEVEL 4 FRAMING PLAN

4623

53
4

M
AX

 2
16

0

B3, SEE PLAN & LEGEND
B3, VOIR PLAN ET LÉGENDE

SIMPSON STRONG TIE 6 x A34 ANGLES PER STRINGER. 
FASTEN ANGLES WITH 8 - 1/4"Ø x 4 1/2" SIMPSON SDS 
SCREW
CORNIÈRES SIMPSON STRONG TIE 6 x A34 PAR LONGERON. 
FIXER CORNIÈRES AVEC VIS SIMPSON SDS 8 - 1/4"Φ x 4 1/2"

64x394 STRINGER @ 900 SPACING. NOTCHED 
TO FORM TREADS & RISER
LONGERON 64x394 @ 900 c/c. ENTAILLÉ POUR 
CRÉER GIRON ET CONTREMARCHE

2  PLY-38x140 DECKING FASTENED 2 -
1/4"Ø x 4 1/2" SIMPSON SDS SCREWS TO 
THE TOP OF THE STRINGERS 
PLATELAGE 2 COUCHES 38x140 FIXER 
AVEC VIS SIMPSON SDS 2 - 1/4" Φ  x 4 
1/2" AU HAUT DES LONGERONS

 33
°

38x89 PLANK. FASTEN WITH 
2 - 1/4"Ø x 4 1/2" SIMPSON 
SDS SCREW TO THE BACK 
OF THE STRINGER, (TYP)
PLANCHE 38x89, FIXER 
AVEC VIS SIMPSON SDS  2 -
1/4" Φ  x 4 1/2" AU BAS DU 
LONGERON, (TYP)

3850 (MAX). ADJUST MEASUREMENT FOR SHORTER LENGTH

23
5

280

18
0

64x64 HAND RAILS ON INSIDE OF POST WITH 1/4"Øx 
4 1/2" SIMPSON SDS SCREWS PER POST
MAIN COURANTES 64 x 64 À L'INTÉRIEUR DES 
POTEAUX AVEC VIS SIMPSON SDS 1/4"Φ x 4 1/2" 
PAR POTEAU

2  PLY-89x89 POSTS. FASTEN TO 
STRINGER WITH 2 - 1/2"Ø THROUGH-
BOLTS WITH WASHER ON BOTH FACE 
(200 VERT SPACING), (TYP)
POTEAUX 2 COUCHES 89x89. FIXER AU 
LONGERON AVEC 2 - 1/2" Φ BOULONS 
TRAVERSANTS, FOURNIR RONDELLE 
AUX DEUX FACES (ESPACEMENT 200 
VERT), (TYP) 

CONCRETE FOUNDATION BY FOUNDATION ENGINEER
FONDATION EN BÉTON PAR INGÉNIEUR DE FONDATION

SIMPSON STRONG-TIE CBQGT46 WITH 12 - 1/4"Ø x 2" SIMPSON SDS SCREWS
SIMPSON STRONG-TIE CBQGT46 AVEC VIS SIMPSON SDS 12 - 1/4" Φ x 2"

NIVEAU 4 PLAN D'ENCADREMENT

NIVEAU 3 PLAN D'ENCADREMENT

AJUSTER MESURE POUR DISTANCE PLUS COURTE
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3 PLY - EDGE BEAM CONNECTION4

NTS

STAIR STRINGER TO WOODEN HELIPAD
LONGERON D'ESCALIER À LA PLATE-FORME EN BOIS
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SCALE 1:20
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SYMBOL DESCRIPTION
SIZE

TAILLE

TYPICAL DIAGONAL BRACE
CONTREVENTEMENT DIAGONAL TYPIQUE

2 PLY - 38x140 TIMBER
2 COUCHES - BOIS 38x140

TYPICAL HORIZONTAL BRACE
CONTREVENTEMENT HORIZONTAL TYPIQUE

38x89 TIMBER
BOIS 38x89

TYPICAL COLUMN
COLONNE TYPIQUE

140x140 TIMBER
BOIS 140x140

PRIMARY BEAM
POUTRE TYPIQUE

2 PLY - 64x286 TIMBER
2 COUCHES - BOIS 64x286

SECONDARY BEAM
POUTRE SECONDAIRE

2 PLY - 64x184 TIMBER
2 COUCHES - BOIS 64x184

STRINGER SUPPORT BEAM
LONGERON DE SUPPORT

2 PLY - 64x394 TIMBER
2 COUCHES - BOIS 64x394

SAFETY NET BEAM
POUTRE POUR FILET DE SÉCURITÉ

1PLY - 89x184 TIMBER
1 COUCHE - BOIS 89x184

SAFETY NET PERIMETER PRIMARY BEAM
POUTRE PRIMAIRE POUR PÉRIMÈTRE DU FILET
DE SÉCURITÉ

3 PLY - 38x184 TIMBER
3 COUCHES - BOIS 38x184

SAFETY NET PERIMETER SECONDARY BEAM
POUTRE SECONDAIRE POUR PÉRIMÈTRE DU
FILET DE SÉCURITÉ

1 PLY - 38x184 TIMBER
1 COUCHE - BOIS 38x184

HORIZONTAL DECKING
PLATELAGE HORIZONTAL

1 PLY - 64x140 TIMBER
1 COUCHE - BOIS 64x140

LEGEND
LÉGENDE

DB

HB

B1

B2

B3

S1

S2

S3

D1

NOTE:

1. WOOD GRADE TO BE SPF No.1
2. WOOD TO HAVE PRESSURE TREATED PRESERVATIVES. WHERE MEMBERS ARE CUT AT THE ENDS,

IT MUST BE PAINTED WITH PRESERVATIVE TREATMENT.
1. BOIS DE CLASSE SPF No.1
2. BOIS TRAITÉ SOUS PRESSION AVEC AGENT DE CONSERVATION. LES ÉLÉMENTS COUPÉS AUX

EXTRÉMITÉS DOIVENT ÊTRE PEINTURÉS AVEC UN AGENT DE CONSERVATION.

1.              MINIMUM HELIPAD SIZE 5.486m x 5.486m (18'-0” x 18'-0”).
DIMENSIONS MINIMALES DE PLATE-FORME 5.486m x 5.486m (18'0" x 18'-0").

2.             MAXIMUM HELIPAD SIZE 10.972m x 10.972m (36'-0” x 36'-0”).
DIMENSIONS MAXIMALES DE PLATE-FORME 10.972m x 10.972m (36'-0” x 36'-0”).

3.              MAXIMUM STRUCTURE HEIGHT 5m OR 3 LEVELS.
HAUTEUR MAXIMALE DE LA STRUCTURE 5m OU 3 NIVEAUX.

4.             FOR 3 LEVEL STRUCTURES, A MINIMUM OF 2 BAYS OF 3 LEVELS TALL IS REQUIRED FOR LATERAL
STABILITY.
POUR STRUCTURES À 3 NIVEAUX, UN MINIMUM DE 2 BAIES AVEC HAUTEUR DE 3 NIVEAUX EST
REQUIS POUR SATISFAIRE À LA STABILITÉ LATÉRALE.

5.              DRAWING LAYOUT OF TERRAIN IS GENERIC. THE HELICOPTER LANDING PLATFORM CAN BE
ADAPTED TO SUIT FOR DIFFERENT SITE CONDITIONS. WHERE PLATFORM IS 3 LEVELS HIGH (3
BAYS HIGH), IT NEEDS TO BE AT LEAST 2 BAYS WIDE FOR STRUCTURAL STABILITY
REQUIREMENTS. WHEN TERRAIN LIMITS THE STRUCTURE AND THE STRUCTURE CANNOT FORM
A FULL HEIGHT BAY, ALL BRACING AND COLUMN CAN BE REDUCED IN LENGTH TO FIT TERRAIN.
PROVIDED ALL MEMBERS CONNECT TO THEIR RESPECTIVE JOINTS.
LA CONFIGURATION DU DESSIN EST GÉNÉRIQUE. LA PLATE-FORME D'ATTÉRISSAGE PEUT ÊTRE
ADAPTÉE POUR SATISFAIRE AUX CONDITIONS DU SITE. POUR UNE PLATE-FORME À 3 NIVEAUX
(HAUTEUR DE 3 BAIES), LA PLATE-FORME DOIT AVOIR UNE LARGEUR D'AU MOINS 2 BAIES POUR
SATISFAIRE AUX EXIGENCES DE STABILITÉ DE LA STRUCTURE. LORSQUE LE TERRAIN LIMITE LA
STRUCTURE ET QUE CELLE-CI NE PEUT PAS FORMER UNE BAIE DE HAUTEUR COMPLÈTE, LA
LONGUEUR DE TOUS LES ÉLÉMENTS ET COLONNES PEUT ÊTRE RÉDUITE POUR S'ADAPTER AU
TERRAIN À CONDITION QUE TOUS LES MEMBRES SE CONNECTENT À LEURS ARTICULATIONS
RESPECTIVES.

6.              ALL BOLTS ARE STAINLESS STEEL BOLTS TO BE PROVIDED WITH STAINLESS STEEL WASHERS
AND ARE NOT TO BE COUNTERSUNK.
TOUS BOULONS SONT EN ACIER INOXYDABLE, FOURNIR DES RONDELLES EN ACIER
INOXYDABLE ET NE PAS FRAISER LA TÊTE DES BOULONS.

7.              ALL CONNECTING PLATES ARE GALVANIZED PLATES.
TOUTES PLAQUES À CONNEXION SONT GALVANIZÉES.
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SYMBOL DESCRIPTION
SIZE

TAILLE

TYPICAL DIAGONAL BRACE
CONTREVENTEMENT DIAGONAL TYPIQUE

2 PLY - 38x140 TIMBER
2 COUCHES - BOIS 38x140

TYPICAL HORIZONTAL BRACE
CONTREVENTEMENT HORIZONTAL TYPIQUE

38x89 TIMBER
BOIS 38x89

TYPICAL COLUMN
COLONNE TYPIQUE

140x140 TIMBER
BOIS 140x140

PRIMARY BEAM
POUTRE TYPIQUE

2 PLY - 64x286 TIMBER
2 COUCHES - BOIS 64x286

SECONDARY BEAM
POUTRE SECONDAIRE

2 PLY - 64x184 TIMBER
2 COUCHES - BOIS 64x184

STRINGER SUPPORT BEAM
LONGERON DE SUPPORT

2 PLY - 64x394 TIMBER
2 COUCHES - BOIS 64x394

SAFETY NET BEAM
POUTRE POUR FILET DE SÉCURITÉ

1PLY - 89x184 TIMBER
1 COUCHE - BOIS 89x184

SAFETY NET PERIMETER PRIMARY BEAM
POUTRE PRIMAIRE POUR PÉRIMÈTRE DU FILET
DE SÉCURITÉ

3 PLY - 38x184 TIMBER
3 COUCHES - BOIS 38x184

SAFETY NET PERIMETER SECONDARY BEAM
POUTRE SECONDAIRE POUR PÉRIMÈTRE DU
FILET DE SÉCURITÉ

1 PLY - 38x184 TIMBER
1 COUCHE - BOIS 38x184

HORIZONTAL DECKING
PLATELAGE HORIZONTAL

1 PLY - 64x140 TIMBER
1 COUCHE - BOIS 64x140

LEGEND
LÉGENDE

DB

HB

B1

B2

B3

S1

S2

S3

D1

NOTE:

1. WOOD GRADE TO BE SPF No.1
2. WOOD TO HAVE PRESSURE TREATED PRESERVATIVES. WHERE MEMBERS ARE CUT AT THE ENDS,

IT MUST BE PAINTED WITH PRESERVATIVE TREATMENT.
1. BOIS DE CLASSE SPF No.1
2. BOIS TRAITÉ SOUS PRESSION AVEC AGENT DE CONSERVATION. LES ÉLÉMENTS COUPÉS AUX

EXTRÉMITÉS DOIVENT ÊTRE PEINTURÉS AVEC UN AGENT DE CONSERVATION.

1.              MINIMUM HELIPAD SIZE 5.486m x 5.486m (18'-0” x 18'-0”).
DIMENSIONS MINIMALES DE PLATE-FORME 5.486m x 5.486m (18'0" x 18'-0").

2.             MAXIMUM HELIPAD SIZE 10.972m x 10.972m (36'-0” x 36'-0”).
DIMENSIONS MAXIMALES DE PLATE-FORME 10.972m x 10.972m (36'-0” x 36'-0”).

3.              MAXIMUM STRUCTURE HEIGHT 5m OR 3 LEVELS.
HAUTEUR MAXIMALE DE LA STRUCTURE 5m OU 3 NIVEAUX.

4.             FOR 3 LEVEL STRUCTURES, A MINIMUM OF 2 BAYS OF 3 LEVELS TALL IS REQUIRED FOR LATERAL
STABILITY.
POUR STRUCTURES À 3 NIVEAUX, UN MINIMUM DE 2 BAIES AVEC HAUTEUR DE 3 NIVEAUX EST
REQUIS POUR SATISFAIRE À LA STABILITÉ LATÉRALE.

5.              DRAWING LAYOUT OF TERRAIN IS GENERIC. THE HELICOPTER LANDING PLATFORM CAN BE
ADAPTED TO SUIT FOR DIFFERENT SITE CONDITIONS. WHERE PLATFORM IS 3 LEVELS HIGH (3
BAYS HIGH), IT NEEDS TO BE AT LEAST 2 BAYS WIDE FOR STRUCTURAL STABILITY
REQUIREMENTS. WHEN TERRAIN LIMITS THE STRUCTURE AND THE STRUCTURE CANNOT FORM
A FULL HEIGHT BAY, ALL BRACING AND COLUMN CAN BE REDUCED IN LENGTH TO FIT TERRAIN.
PROVIDED ALL MEMBERS CONNECT TO THEIR RESPECTIVE JOINTS.
LA CONFIGURATION DU DESSIN EST GÉNÉRIQUE. LA PLATE-FORME D'ATTÉRISSAGE PEUT ÊTRE
ADAPTÉE POUR SATISFAIRE AUX CONDITIONS DU SITE. POUR UNE PLATE-FORME À 3 NIVEAUX
(HAUTEUR DE 3 BAIES), LA PLATE-FORME DOIT AVOIR UNE LARGEUR D'AU MOINS 2 BAIES POUR
SATISFAIRE AUX EXIGENCES DE STABILITÉ DE LA STRUCTURE. LORSQUE LE TERRAIN LIMITE LA
STRUCTURE ET QUE CELLE-CI NE PEUT PAS FORMER UNE BAIE DE HAUTEUR COMPLÈTE, LA
LONGUEUR DE TOUS LES ÉLÉMENTS ET COLONNES PEUT ÊTRE RÉDUITE POUR S'ADAPTER AU
TERRAIN À CONDITION QUE TOUS LES MEMBRES SE CONNECTENT À LEURS ARTICULATIONS
RESPECTIVES.

6.              ALL BOLTS ARE STAINLESS STEEL BOLTS TO BE PROVIDED WITH STAINLESS STEEL WASHERS
AND ARE NOT TO BE COUNTERSUNK.
TOUS BOULONS SONT EN ACIER INOXYDABLE, FOURNIR DES RONDELLES EN ACIER
INOXYDABLE ET NE PAS FRAISER LA TÊTE DES BOULONS.

7.              ALL CONNECTING PLATES ARE GALVANIZED PLATES.
TOUTES PLAQUES À CONNEXION SONT GALVANIZÉES.
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SYMBOL DESCRIPTION
SIZE

TAILLE

TYPICAL DIAGONAL BRACE
CONTREVENTEMENT DIAGONAL TYPIQUE

2 PLY - 38x140 TIMBER
2 COUCHES - BOIS 38x140

TYPICAL HORIZONTAL BRACE
CONTREVENTEMENT HORIZONTAL TYPIQUE

38x89 TIMBER
BOIS 38x89

TYPICAL COLUMN
COLONNE TYPIQUE

140x140 TIMBER
BOIS 140x140

PRIMARY BEAM
POUTRE TYPIQUE

2 PLY - 64x286 TIMBER
2 COUCHES - BOIS 64x286

SECONDARY BEAM
POUTRE SECONDAIRE

2 PLY - 64x184 TIMBER
2 COUCHES - BOIS 64x184

STRINGER SUPPORT BEAM
LONGERON DE SUPPORT

2 PLY - 64x394 TIMBER
2 COUCHES - BOIS 64x394

SAFETY NET BEAM
POUTRE POUR FILET DE SÉCURITÉ

1PLY - 89x184 TIMBER
1 COUCHE - BOIS 89x184

SAFETY NET PERIMETER PRIMARY BEAM
POUTRE PRIMAIRE POUR PÉRIMÈTRE DU FILET
DE SÉCURITÉ

3 PLY - 38x184 TIMBER
3 COUCHES - BOIS 38x184

SAFETY NET PERIMETER SECONDARY BEAM
POUTRE SECONDAIRE POUR PÉRIMÈTRE DU
FILET DE SÉCURITÉ

1 PLY - 38x184 TIMBER
1 COUCHE - BOIS 38x184

HORIZONTAL DECKING
PLATELAGE HORIZONTAL

1 PLY - 64x140 TIMBER
1 COUCHE - BOIS 64x140

LEGEND
LÉGENDE

DB

HB

B1

B2

B3

S1

S2

S3

D1

NOTE:

1. WOOD GRADE TO BE SPF No.1
2. WOOD TO HAVE PRESSURE TREATED PRESERVATIVES. WHERE MEMBERS ARE CUT AT THE ENDS,

IT MUST BE PAINTED WITH PRESERVATIVE TREATMENT.
1. BOIS DE CLASSE SPF No.1
2. BOIS TRAITÉ SOUS PRESSION AVEC AGENT DE CONSERVATION. LES ÉLÉMENTS COUPÉS AUX

EXTRÉMITÉS DOIVENT ÊTRE PEINTURÉS AVEC UN AGENT DE CONSERVATION.

1.              MINIMUM HELIPAD SIZE 5.486m x 5.486m (18'-0” x 18'-0”).
DIMENSIONS MINIMALES DE PLATE-FORME 5.486m x 5.486m (18'0" x 18'-0").

2.             MAXIMUM HELIPAD SIZE 10.972m x 10.972m (36'-0” x 36'-0”).
DIMENSIONS MAXIMALES DE PLATE-FORME 10.972m x 10.972m (36'-0” x 36'-0”).

3.              MAXIMUM STRUCTURE HEIGHT 5m OR 3 LEVELS.
HAUTEUR MAXIMALE DE LA STRUCTURE 5m OU 3 NIVEAUX.

4.             FOR 3 LEVEL STRUCTURES, A MINIMUM OF 2 BAYS OF 3 LEVELS TALL IS REQUIRED FOR LATERAL
STABILITY.
POUR STRUCTURES À 3 NIVEAUX, UN MINIMUM DE 2 BAIES AVEC HAUTEUR DE 3 NIVEAUX EST
REQUIS POUR SATISFAIRE À LA STABILITÉ LATÉRALE.

5.              DRAWING LAYOUT OF TERRAIN IS GENERIC. THE HELICOPTER LANDING PLATFORM CAN BE
ADAPTED TO SUIT FOR DIFFERENT SITE CONDITIONS. WHERE PLATFORM IS 3 LEVELS HIGH (3
BAYS HIGH), IT NEEDS TO BE AT LEAST 2 BAYS WIDE FOR STRUCTURAL STABILITY
REQUIREMENTS. WHEN TERRAIN LIMITS THE STRUCTURE AND THE STRUCTURE CANNOT FORM
A FULL HEIGHT BAY, ALL BRACING AND COLUMN CAN BE REDUCED IN LENGTH TO FIT TERRAIN.
PROVIDED ALL MEMBERS CONNECT TO THEIR RESPECTIVE JOINTS.
LA CONFIGURATION DU DESSIN EST GÉNÉRIQUE. LA PLATE-FORME D'ATTÉRISSAGE PEUT ÊTRE
ADAPTÉE POUR SATISFAIRE AUX CONDITIONS DU SITE. POUR UNE PLATE-FORME À 3 NIVEAUX
(HAUTEUR DE 3 BAIES), LA PLATE-FORME DOIT AVOIR UNE LARGEUR D'AU MOINS 2 BAIES POUR
SATISFAIRE AUX EXIGENCES DE STABILITÉ DE LA STRUCTURE. LORSQUE LE TERRAIN LIMITE LA
STRUCTURE ET QUE CELLE-CI NE PEUT PAS FORMER UNE BAIE DE HAUTEUR COMPLÈTE, LA
LONGUEUR DE TOUS LES ÉLÉMENTS ET COLONNES PEUT ÊTRE RÉDUITE POUR S'ADAPTER AU
TERRAIN À CONDITION QUE TOUS LES MEMBRES SE CONNECTENT À LEURS ARTICULATIONS
RESPECTIVES.

6.              ALL BOLTS ARE STAINLESS STEEL BOLTS TO BE PROVIDED WITH STAINLESS STEEL WASHERS
AND ARE NOT TO BE COUNTERSUNK.
TOUS BOULONS SONT EN ACIER INOXYDABLE, FOURNIR DES RONDELLES EN ACIER
INOXYDABLE ET NE PAS FRAISER LA TÊTE DES BOULONS.

7.              ALL CONNECTING PLATES ARE GALVANIZED PLATES.
TOUTES PLAQUES À CONNEXION SONT GALVANIZÉES.
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TO PLAN & SCHEDULE

DIAGONAL TIMBER BRACE, REFER TO 

PLAN & SCHEDULE. FASTEN TO TIMBER 
COLUMN WITH 9 - 1/4"Ø x 4 1/2" 

SIMPSON SDS SCREWS (SS), (TYP)

HORIZONTAL TIMBER BRACE. 
FASTEN TO TIMBER COLUMN 

WITH 6 - 1/4"Ø x 4 1/2" SIMPSON 
SDS SCREWS, (TYP) REFER TO 

PLAN & SCHEDULE

42

42

28
28

48 48

28
28

56

FOUNDATION LEVEL

Grid

TIMBER POST, REFER TO PLAN 

& LEGEND

DIAGONAL TIMBER BRACE, REFER TO 

PLAN & SCHEDULE. FASTEN TO 
TIMBER COLUMN WITH 9 - 1/4"Ø x 4 1/2" 

SIMPSON SDS SCREWS (SS), (TYP)

HORIZONTAL TIMBER BRACE, 

REFER TO PLAN & LEGEND

±
30

0 28
28

56

48 48

28

28

42
42

REFER TO 

DETAIL 12

Grid

TIMBER POST, REFER TO PLAN & 

LEGEND

DIAGONAL TIMBER BRACE, REFER TO 

PLAN & SCHEDULE. FASTEN TO 
TIMBER COLUMN WITH 9 - 1/4"Ø x 4 1/2" 

SIMPSON SDS SCREWS (SS), (TYP)

48 48

28

28

42
42

Grid

TIMBER POST, REFER TO PLAN & 

LEGEND

DIAGONAL TIMBER BRACE, REFER TO 

PLAN & SCHEDULE. FASTEN TO 
TIMBER COLUMN WITH 9 - 1/4"Ø x 4 1/2" 

SIMPSON SDS SCREWS (SS), (TYP)

48 48

42
42

28

28

LEVEL 4 FRAMING PLAN

4623

Grid

SIMPSON STRONG-TIE 

CC66 CONNECTION

TIMBER POST, REFER TO PLAN 

& LEGEND

TIMBER BEAM, REFER TO 

PLAN & LEGEND

HORIZONTAL TIMBER 
BRACE, REFER TO 

PLAN & LEGEND

SAFETY NET BEAM, 
REFER TO PLAN & 

LEGEND

3/4"Ø THROUGH BOLTS

SAFETY NET BEAM, REFER TO 

PLAN & LEGEND

SAFETY NET BRACE, REFER TO PLAN 

& SCHEDULE. FASTEN TO TIMBER 
BEAM WITH 2x12.7Ø THROUGH-BOLT 

WITH WASHERS

51

51
102

80

102

90

6 THICK PLATE ON BOTH SIDES 
OF THE MEMBERS. FASTEN 

WITH 12.7Ø THROUGH-BOLTS

SAFETY NET PERIMETER BEAM, 

REFER TO PLAN & LEGEND

INVERTED SIMPSON STRONG 

TIE HUS. FASTEN WITH:
6 - 16d NAIL (HEADER)

6 - 16d NAIL (JOIST)

PRIMARY BEAM, REFER TO LEGEND

SECONDARY BEAM, REFER TO LEGEND

D1 ROOF DECK, REFER TO PLAN & 

LEGEND

2 - 1/4"Ø x 4 1/2" SIMPSON SDS 

SCREWS

SIMPSON STRONG-TIE A34 ANGLES ON 

THE SIDE WITHOUT BLOCKING & BELOW, 
( 2 ON SIDES & 2 BELOW). FASTEN WITH 

8 - 8d x 1 1/2" SD SCREWS

LEVEL 4 FRAMING PLAN

4623

SAFETY NET PERIMETER BEAM, 

REFER TO PLAN & LEGEND

SIMPSON STRONG TIE HU2 

EACH SIDE WITH:
6 - 16d NAIL (HEADER)

4 - 10d x 1 1/2" NAIL (JOIST)

GRID

NOTE:
DIAGONAL BRACE NOT SHOWN 

FOR CLARITY.

TIMBER COLUMN BEYOND
SAFETY NET BEAM (S1), 

REFER TO PLAN & LEGEND

SECONDARY BEAM (B2), 

REFER TO PLAN & LEGEND

TIMBER POST, REFER TO PLAN 

& LEGEND

DIAGONAL BRACE (DB), REFER 

TO PLAN & LEGEND

SAFETY NET BEAM (S3), 

REFER TO PLAN & LEGEND

48 48

28
28

42

42

Grid

9x175x290 STAINLESS STEEL 

PLATE

6 THICK STAINLESS STEEL 

STIFFENER PLATE TYP.

140

64

51
150 MAX EXTENSION FOR 2 

OF 4 ANCHORS TO ACCOUNT 
FOR GROUP SLOPE

VARIABILITY

MIN.
100

MIN.
100

MIN. 200 EMBEDMENT INTO 
SOLID NON-FRACTURED 

ROCK

1
1

1
1

2 - 12Ø STAINLESS STEEL 

THROUGH-BOLTS

PROVIDE STAINLESS 

STEEL NUT AND WASHER

75 MAX DISTANCE FOR 
MIN 2 ANCHORS PER 

SUPPORT FOOT

4-16Ø HILTI HAS-R 316 SS 

STAINLESS STEEL 
THREADED RODS, SEE 

NOTE ON DETAIL 12

ANCHOR USING HILTI HIT-RE 

500 V3 EPOXY

FILL WITH 40MPa NON-

SHRINK GROUT

SOLID ROCK TYP. 

(REQUIRED) NOTE:
DETAIL ONLY APPLICABLE TO SOLID 

UNFRACTURED ROCK WITH MIN. BEARING 
CAPACITY OF 750 kPa.

FOR GROUND CONDITIONS OTHER THAN 

SOLID ROCK, CONCRETE PAD FOOTINGS 
SHALL BE DESIGNED BY OTHERS FOR THE 

FOLLOWING SERVICE LOADS:

VERTICAL (DOWN) =  50kN
HORIZONTAL  = ±10kN

MOMENT @ BASE OF COLUMN = ±3kNm

12
S303E

NOTE: 
BASE OF COLUMN TO SIT FLUSH ON BASE 

PLATE

75 75

6
TYP 6

SEE DETAIL 2 FOR CONNECTION OF 

FRAMING TO THE BASE OF COLUMN

17
5

TIMBER COLUMN

51

51 51

51

350x350x12 

THICK 
STAINLESS 

STEEL PLATE

STIFFENER 

PLATE TYP.

6 TYP
6

6 TYP

NOTE:

PROVIDE 4 ANCHORS AT THE BASE OF EACH OF 
THE 4 CORNER COLUMNS OF THE HELIPAD, 2 

ANCHORS ARE TO BE PROVIDED AT THE BASE 
OF ALL OTHER COLUMN LOCATIONS, LOCATED 

AT OPPOSITE CORNERS OF THE BASEPLATE.
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GARDE CÔTIÈRE CANADIENNE
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BOIS POUR HÉLICOPTÈRE

SECTION AND DETAILS

181-15956-00

IJF

PDM

S303E

PXL

SLH

S303E

 1 : 10

1 BOTTOM OF BRACING
CONNECTION CORNER DETAIL S303E

 1 : 10

2 FRAMING TO BASE OF COLUMN
CONNECTION DETAIL S303E

 1 : 10

3 TOP OF BRACING CONNECTION
DETAIL - EXTERIOR S303E

 1 : 10

4 TOP OF BRACING CONNECTION
DETAIL - INTERIOR

S303E

 1 : 10

5 COLUMN CAP/BEAM CONNECTION
DETAIL S303E

 1 : 10

6 SAFETY NET BEAM CONNECTION
DETAIL S303E

 1 : 10

7 SAFETY NET PERIMETER
3PLY-BEAM CONNECTION DETAIL S303E

 1 : 10

8 BUILT-UP BEAM CONNECTION
DETAIL

S303E

 1 : 10

9 SAFETY NET PERIMETER
1PLY-BEAM CONNECTION DETAIL

0 0.1 0.5 0.7

SCALE 1:10

0.3 0.8m

S303E

 1 : 10

10 SAFETY NET BEAM CONNECTION
TO SUPERSTRUCTURE

NOTE:

DIAGONAL BRACE CONNECTION IS 1 PLY 38x140 FASTENED TO COLUMN AND 1 PLY 38x140 TRIMMED SNUG FIT AND BEAR ONTO COLUMN. 

THE 2 PLY 38x140 DIAGONAL BACE IS FASTENED TOGETHER AS PER TYPICAL DETAIL TW-FAST-02 ON DRAWING S100

TSH

TSH

TSH

S303E

 1 : 10

11 TYPICAL BASE PLATE
CONNECTION TO SOLID ROCK  1 : 10S303E

TYPICAL BASE PLATE12
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12
S303F

LEVEL 1 FRAMING PLAN

0

Grid

POTEAU EN BOIS, VOIR 
PLAN ET LÉGENDE

CONTREVENTEMENT DIAGONAL EN BOIS, 
VOIR PLAN ET LÉGENDE. FIXER À LA 
COLONNE EN BOIS AVEC VIS SIMPSON 
SDS (SS) 9 - 1/4"Φ x 4 1/2", (TYP)

CONTREVENTEMENT HORIZ EN BOIS. 
FIXER À LA COLONNE EN BOIS AVEC VIS 
SIMPSON SDS 6 - 1/4"Φ x 4 1/2", (TYP). 
VOIR PLAN ET LÉGENDE

42

42

28
28

48 48

28
28

56

NIVEAU 1 PLAN D'ENCADREMENT

FOUNDATION LEVEL

Grid

POTEAU EN BOIS, VOIR PLAN ET 
LÉGENDE

CONTREVENTEMENT DIAGONAL EN BOIS, 
VOIR PLAN ET LÉGENDE. FIXER À LA 
COLONNE EN BOIS AVEC VIS SIMPSON 
SDS (SS) 9 - 1/4"Φ x 4 1/2", (TYP)

CONTREVENTEMENT HORIZ EN 
BOIS, VOIR PLAN ET LÉGENDE

±3
00 28

28

56

48 48

28

28

42
42

VOIR DÉTAIL 12

Grid

POTEAU EN BOIS, VOIR PLAN ET 
LÉGENDE

CONTREVENTEMENT DIAGONAL EN BOIS, 
VOIR PLAN ET LÉGENDE. FIXER À LA 
COLONNE EN BOIS AVEC VIS SIMPSON 
SDS (SS) 9 - 1/4"Φ x 4 1/2", (TYP)

48 48

28

28

42
42

Grid

POTEAU EN BOIS, VOIR PLAN ET 
LÉGENDE

CONTREVENTEMENT DIAGONAL EN BOIS, 
VOIR PLAN ET LÉGENDE. FIXER À LA 
COLONNE EN BOIS AVEC VIS SIMPSON 
SDS (SS) 9 - 1/4"Φ x 4 1/2", (TYP)

48 48

42
42

28
28

LEVEL 4 FRAMING PLAN

4623

Grid

CONNEXION SIMPSON 
STRONG-TIE CC66

POTEAU EN BOIS, VOIR PLAN 
ET LÉGENDE

POUTRE EN BOIS, VOIR 
PLAN ET LÉGENDE

CONTREVENTEMENT 
HORIZONTAL EN BOIS, 
VOIR PLAN ET 
LÉGENDE

POUTRE POUR FILLET 
DE SÉCURITÉ, VOIR 
PLAN ET LÉGENDE

BOULONS TRAVERSANTS 3/4"Ø 

NIVEAU 4 PLAN D'ENCADREMENT

POUTRE POUR FILLET DE 
SÉCURITÉ, VOIR PLAN ET 
LÉGENDE

CONTREVENTEMENT POUR FILLET DE 
SÉCURITÉ, VOIR PLAN ET LÉGENDE. 
FIXER À LA POUTRE EN BOIS AVEC  
2x12.7Ø BOULONS TRAVERSANTS C/A 
RONDELLES

51

51
102

80

102

90

PLAQUE ÉPAISSEUR 6 À CHAQUE 
BORD DES MEMBRES. FIXER AVEC 
BOULONS TRAVERSANTS 12.7Ø 

POUTRE DE PÉRIMÈTRE POUR 
FILLET DE SÉCURITÉ, VOIR PLAN 
ET LÉGENDE

ATTACHE SIMPSON STRONG TIE 
HUS INVERSÉE FIXER AVEC:
6 - 16d CLOUS (SOLIVE DE RIVE)
6 - 16d CLOUS (POUTRELLE)

POUTRE PRIMAIRE, VOIR PLAN ET LÉGENDE

POUTRE SECONDAIRE, VOIR PLAN ET 
LÉGENDE

PLATELAGE DE TOITURE D1, VOIR 
PLAN ET LÉGENDE

VIS SIMPSON SDS 2 - 1/4"Ø x 4 1/2" 

CORNIÈRE SIMPSON STRONG-TIE A34 
AU BORD SANS BLOCAGE ET DESSOUS, 
(2 AUX BORDS ET 2 DESSOUS). FIXER 
AVEC VIS SD 8 - 8d x 1 1/2"

LEVEL 4 FRAMING PLAN

4623

POUTRE DE PÉRIMÈTRE 
POUR FILLET DE SÉCURITÉ, 
VOIR PLAN ET LÉGENDE

ATTACHE SIMPSON STRONG TIE 
HU2 CHAQUE CÔTÉ AVEC:
6 - 16d CLOUS (SOLIVE DE RIVE)
4 - 10d x 1 1/2" CLOUS 
(POUTRELLE)

GRID

NOTE:
CONTREVENTEMENT DIAGONAL 
PAS INDIQUÉ POUR CLARITÉ.

COLONNE EN BOIS AU-DELÀ

NIVEAU 4 PLAN D'ENCADREMENT

POUTRE POUR FILLET DE 
SÉCURITÉ (S1), VOIR PLAN ET 
LÉGENDE

POUTRE SECONDAIRE (B2), 
VOIR PLAN ET LÉGENDE

POTEAU EN BOIS, VOIR PLAN 
ET LÉGENDE

CONTREVENTEMENT 
DIAGONAL (DB), VOIR PLAN ET 
LÉGENDE

POUTRE POUR FILLET DE 
SÉCURITÉ (S3), VOIR PLAN ET 
LÉGENDE

48 48

28
28

42

42

Grid

9x175x290 PLAQUE ACIER INOX 

PLAQUE INOX, RAIDISSEUR 
ÉPAISSEUR 6 TYP

140
64PROLONGEMENT MAX 150 

POUR 2 DES 4 ANCRAGES 
POUR ACCOMMODER PENTE 
VARIABLE DU SOL

MIN.
100

MIN.
100

ENCASTRÉ MIN 200 DANS 
LE ROC SOLIDE NON-
FRACTURÉ

1
1

1
1

2 - 12Ø BOULONS 
TRAVERSANT ACIER INOX

FOURNIR BOULON ET 
RONDELLE EN ACIER 
INOX

DISTANCE MAX 75 POUR MIN 
DE 2 ANCRAGES PAR 
SEMELLE DE SUPPORT

4-16Ø HILTI HAS-R 316 SS TIGE 
FILETÉE EN ACIER INOX, VOIR 
NOTE AU DÉTAIL 12

ANCRAGE ÉPOXY HILTI HIT-
RE 500 V3

REMPLIR DE COULIS 
SANS-RETRAIT 40MPa

ROC SOLIDE TYP. (REQUIS) NOTE:
DÉTAIL NE S'APPLIQUE QU'AU ROC SOLIDE 
NON FRACTURÉ AVEC CAPACITÉ PORTANTE 
MIN 750 kPa.

POUR CONDITION DE SOL AUTRE QUE ROC 
SOLIDE, SEMELLES EN BÉTON À ÊTRE 
CONÇU PAR D'AUTRE POUR LES CHARGES 
DE SERVICE SUIVANTES.

VERTICALE            = 50kN
HORIZONTALE        = ±10 kN
MOMENT @ BASE DE COLONNE = ±3 kNm

NOTE:

BAS DE LA COLONNE DOIT ÊTRE APPUYÉE 
DIRECTEMENT SUR LA PLAQUE DE BASE

12
S303F51

6TYP 6

17
5

VOIR DÉTAIL 2 POUR CONNEXION DE 
L'ENCADREMENT À LA BASE DE COLONNE

75 75

COLONNE EN BOIS

51

51 51

51

PLAQUE ACIER 
INOX 
350x350x12

PLAQUE 
RAIDISSEUR 
ÉPAISSEUR 6 
TYP

6 TYP

NOTE:
FOURNIR 4 ANCRAGES À LA BASE DES 
COLONNES DE CHACUN DES 4 COINS DE LA 
PLATE-FORME, FOURNIR 2 ANCRAGES À LA 
BASE DE CHAQUE AUTRE COLONNE.

6 TYP6

Samer Jabbour

134865

CEQ U EB

I
GNI

RUIE
E N

E N G

E R

NE

S.L.HOWARD

G
I

T
E

R
S

ED

PROFESSIONA

L
E

N
G

IN
E

E
RE

R

NT / NU

LICENSEE

Fisheries and Oceans  
Canada

Pêches et Océans   
Canada

CCG ref. no - no. réf. GCC scale - échelle

5

YYYY-MM-DD

ISSUED FOR CONSTRUCTION 
FOR CANADIAN COAST GUARD USE IN THE 

INTENDED REGIONS ONLY

SOUMIS POUR CONSTRUCTION 
POUR L'UTILISATION DE LA GARDE COTIERE 

CANADIENNE DANS LES REGIONS PREVUES 

SEULEMENT

Canadian 
Coast Guard

Garde côtière
Canadienne

Vendor Information / Sous-traitant

drawing no. - no. dessin sheet-feuille rev-rév

date

date

date

date

approved  - approuvé

checked - véfifié

drawn - dessiné

designed - conception

YYYY-MM-DD

YYYY-MM-DD

YYYY-MM-DD

Drawing - Dessin

Asset - Actif

A
1

CAD PRODUCED DRAWING
PRODUIT PAR DAO

REPORT ANY ERRORS OR OMISSIONS TO ILS MANAGER
SIGNALER LES ERREURS OU LES OMISSIONS AU GESTIONHAIRE SLI

inches pouces
0 1 2 4 5 6

D

C

B

A

6 5 3 2 1432104
millimeters millimèters

7 8 9 10 11 12

3

t. 613.829.2800

wsp.com

2611 Queensview Drive

Ottawa, ON Canada
Suite 300

K2B 8K2
f. 613.829.8299

181-15956-00

MAY 16, 2019

181-15956-00

 1 : 10

CANADIAN COAST GUARD
WOOD HELICOPTER LANDING PAD

GARDE CÔTIÈRE CANADIENNE
PLATE-FORME D'ATTÉRISSAGE EN

BOIS POUR HÉLICOPTÈRE
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 1 : 10S303F

BAS DU CONTREVEMENT DÉTAIL POUR CONNEXION AU COIN1
 1 : 10S303F

DÉTAIL DE CONNEXION DE L'ENCADREMENT À LA BASE DE COLONNE2

 1 : 10S303F

CONNEXION DU HAUT DE CONTREVENTEMENT DÉTAIL - EXTÉRIEUR3

 1 : 10S303F

CONNEXION DU HAUT DE CONTREVENTEMENT DÉTAIL - INTÉRIEUR4

 1 : 10S303F

CONNEXION HAUT DE COLONNE/POUTRE DÉTAIL5
 1 : 10S303F

CONNEXION DE POUTRE POUR FILLET DE SÉCURITÉ DÉTAIL6
S303F

 1 : 10

7

PÉRIMÈTRE DU FILLET DE
SÉCURITÉ DÉTAIL POUR
CONNEXION À POUTRE DE 3
COUCHES

 1 : 10S303F

CONNEXION POUR POUTRE COMPOSÉE DÉTAIL8

 1 : 10S303F

PÉRIMÈTRE DU FILLET DE SÉCURITÉ DÉTAIL POUR CONNEXION À POUTRE D'UNE COUCHE9

 1 : 10S303F

CONNEXION DE POUTRE POUR FILLET DE SÉCURITÉ À LA SUPERSTRUCTURE10

NOTE:

CONNEXION DU CONTREVENTEMENT DIAGONAL EST 1 COUCHE 38x140 FIXÉE À LA COLONNE ET 1 
COUCHE 38x140 TAILLÉE POUR AJUSTEMENT SERRÉ ET APPUI SUR LA COLONNE. LE 
CONTREVENTEMENT DIAGONAL 2 COUCHES 38x140 EST FIXÉ ENSEMBLE TEL QU'AU DÉTAIL TYPIQUE 
TW-FAST-02 AU DESSIN S100.

0 0.1 0.5 0.7

SCALE 1:10

0.3 0.8m

TSH

TSH

TSH

 1 : 10S303F

ANCRAGE TYPIQUE DE BASE AU ROC SOLIDE11

 1 : 10S303F

PLAQUE DE BASE TYPIQUE12
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COLUMNS
COLONNES

SECONDARY BEAMS
POUTRES SECONDAIRES

PRIMARY BEAMS
POUTRES PRIMAIRES

WOOD DECKING
PLATELAGE EN BOIS

HORIZONTAL BRACE 
(HB), (TYP)
CONTREVENTEMENT 
HORIZONTAL (HB), (TYP)

DIAGONAL BRACE (DB), (TYP)
CONTREVENTEMENT DIAGONAL 
(DB), (TYP)

COLUMN
COLONNE

HORIZONTAL BRACE FASTENING, 
REFER TO SECTIONS & DETAILS ON 
DRAWING S303
FIXATION DU CONTREVENTEMENT 
HORIZONTAL, VOIR SECTIONS ET 
DÉTAILS AU DESSIN S303

DIAGONAL BRACE FASTENING, REFER 
TO SECTIONS & DETAILS ON 
DRAWING S303
FIXATION DU CONTREVENTEMENT 
DIAGONAL, VOIR SECTIONS ET 
DÉTAILS AU DESSIN S303

HORIZONTAL BRACE (HB), (TYP)
CONTREVENTEMENT 
HORIZONTAL (HB), (TYP)

DIAGONAL BRACE (DB), (TYP) 
CONTREVENTEMENT DIAGONAL 
(DB), (TYP)

COLUMN
COLONNE

SIMPSON STRONG-TIE POST BASE
BASE DE POTEAU SIMPSON STRONG-TIE

HORIZONTAL BRACE FASTENING, REFER 
TO SECTIONS & DETAILS ON DRAWING 
S303
FIXATION DU CONTREVENTEMENT 
HORIZONTAL, VOIR SECTIONS ET 
DÉTAILS AU DESSIN S303

DIAGONAL BRACE FASTENING, 
REFER TO SECTIONS & DETAILS 
ON DRAWING S303
FIXATION DU 
CONTREVENTEMENT DIAGONAL, 
VOIR SECTIONS ET DÉTAILS AU 
DESSIN S303

X

Z
Y

X

Z
Y

X

Z
Y
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3D
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IJF

PDM
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 S401

DECKING ASSEMBLY3

 S401

HORIZONTAL INTERSECTIONS1
 S401

BOTTOM BRACE ASSEMBLY INTERSECTION2

TOUTE REPRÉSENTATION 3D EST MONTRÉE UNIQUEMENT À 
DES FINS D’ILLUSTRATION. ELLE N’INCLUT PAS TOUS LES 

ÉLÉMENTS STRUCTURAUX ET DÉTAILS ET
NE DOIT PAS ÊTRE UTILISÉE À DES FINS DE CONSTRUCTION.

ALL RENDERINGS ARE FOR ILLUSTRATION PURPOSES ONLY. 
THEY DO NOT INCLUDE ALL STRUCTURAL ELEMENTS AND 
DETAILS, AND SHOULD NOT BE USED FOR CONSTRUCTION
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